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జీవన వాహిని 


హీరాలాల్‌రాయ్‌ కథకుడుగా ప్రసిద్ధి. ఆయన కవిత్వం కూడా 


అద్భుతంగా రాశాడు. 


ఉరూ, హిందీ భాషలలో ప్రావీణ్యత కలవాడు. ఆయన స్వతహాగా 
ఉత్తరాది కుటుంబానికి చెందినవాడు. ఖమ్మం జిల్లాలో స్థిరపడి తెలంగాణ 
జీవితంలో తెలుగు సాహిత్యంలో ఒకడుగా కలిసిపోయాడు. 


మానవ జీవన (ప్రవాహంలో ఎదురయ్యే కష్టాలు, సుఖాలు, 
సంవేదనలు, సంతోషాలు, ప్రణయాలు, ప్రళయాలు లోతుగా పరిశీలించిన 


కవి హీరాలాల్‌. 


“అమృతపథంి” ఒక ప్రణయ సంభాషణవలె సాగుతూ జీవితంలోని 
అన్ని పార్వ్వాలనూ సృశిస్తుంది. గేయరూపంలో ఉన్న ఖండికలన్నీ 
జీవనతత్వాన్ని పట్టి చూపుతాయి. ఈ గేయాలు జనన మరణాల మధ్యగల 
ప్రయాణాన్ని ఉదాత్తంగా, గంభీరంగా వర్ణించాయి. రాయ్‌ ఉర్దూలో రాసిన 
ఈ గేయాలను ఆనాటి ఖమ్మం జిల్లా రచయితల సంఘం కార్యదర్శి (ప్రముఖ 
అభ్యుదయ కవి ఊటుకూరు రంగారావు తెలుగులోకి అనువదించాడు. 


అనువాదమా? అసలు రచనా? అన్నంత సహజంగా అనువాదం చేశాడు. 


ప్రణయ సౌధం” - తాజ్‌మహల్‌కు ప్రతీకగా చిత్రించిన గేయకృతి. 
ఈ ప్రణయ గాధ షాజహాను డ్రేమతో ప్రారంభమయి కులీకుతుబ్‌షా దగ్గర 
ముగియడం విశేషం. భాగ్యనగర నిర్మాణం, భాగమతి పేరు మీదుగా జరిగిన 
చారిత్రక సన్నివేశాన్ని సమన్వయం చేసి, చార్మినార్‌తో ముగించాడు. 


ప్రణయంతో చరిత్ర, చారిత్రకంగా ప్రణయ నిర్మాణాలు తరతరాలకు 
సందేశాలనందించేవిగా ఈ “ప్రణయ సౌధాన్ని తీర్చి దిద్దాడు రాయ్‌. 


హిందీ మూలంలో ఉన్న ఈ రచనను సమకాలికుడు మహాకవి, 
ఉద్యమంలో కలిసి ఉన్న కవి మిత్రుడు దాశరథి తెలుగులోకి అనువాదం 
చేయడంవల్ల ఈ కావ్యానికెంతో బెన్నత్యం వచ్చింది. మూలంలో ఎంత 
భావోద్వేగం ఉన్నదో, దాశరథి అనువాదంలోనూ అంత ఉద్వేగాన్నీ, 
ఉదాత్తతలనూ కలిగిస్తాయి. తెలంగాణ విమోచనోద్యమంలో పాల్గొని జైలుకు 
వెళ్ళిన హీరాలాల్‌ రాయ అభ్యుదయ, ప్రగతి వాదంతో ఎంత కవిత్వం రాశాడో 
అంత ప్రణయాన్నీ కళాత్మకతనూ, జీవన తాత్వికనూ ప్రతిబింబించే కవిత్వం 


రాశాడు. 


అందుకు ఈ రెండు అనువాదాలు సాక్ష్యాలు. ఉత్తమ గేయకృతులైన 
వీటి అనువాదకులు దాశరథి, ఊటుకూరు రంగారావులు ఇరువురు కూడా 
గొప్పకవులు కావడం విశేషం. 


హీరాలాల్‌రాయ్‌ కవిత్వాన్ని ఖమ్మం జిల్లా రచయితల సంఘం 
1960-61 లలో పరిచయం చేసింది. ఈ తరం సాహిత్యాభిమానులందరికీ 
సమాదరణీయ మవుతుందనే విశ్వాసంతో తెలంగాణ సాహిత్య అకాడమి 
పునర్ముద్రణ చేస్తున్నది. 


హైద్రాబాద్‌, 


07.05. 2019 - తెలంగాణ సాహిత్య అకాడమి 
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అమృతపథం 


ఉవోద్దాతం 


ee the rhythm of nature Is the rhythm of life itself. This 
rhythm can be caught by prose as well as by poetry... ... 


- వాట్స్‌ డంటన్‌ 
వచన రచనతోపాటు పద్యరచనను సమాన రీతిని చేయగల శ్రీ యం. 
హీరాలాల్‌రాయ్‌ తెనుగు పత్రికా పాఠకలోకానికి సుపరిచితులు. ప్రకృతిగమనం 
జీవితంలోను, జీవితగమనం సాహిత్యంలోను బింబ (ప్రతిబింబ రూపాన 
సాక్షాత్మరిస్తుందనే విశ్వాసం సుదృఢంగాగల రాయ్‌గారు కేవలం రచనల ద్వారానేగాక 
వ్యక్తిగతంగాకూడా నాకు సుపరిచితులు గనక ఆయన విశ్వాసాలు ఆయనలో ఎట్లా 
వప్రతివలించాయో ఈఉపోద్దాతంలో మనవిచేస్తాను. అన్ని ప్రాంతాల్లోవలె 
తెలంగాణాలోనూ అన్ని కాలాల్లో రచయితలు, కవులు విరివిగానే వుంటూవచ్చారు. 
ఎప్పుడో వొకప్పుడు దేశం తనను దుష్ట పరిపాలకుల నుండి విముక్తి పొందించు 
కోవాలని ఆరాటపడి ఆ ఉద్యమంలో పాల్గొన వలసిందిగా తనబిడ్డలను కోరుతుంది. 
భీరువులు, స్వార్థపరులు, స్వకుక్షింభరులు, నిరాశాజీవులు అంతా వెనక్కి తగ్గుతారు. 
మెరికల్లాంటి కొద్దిమంది ఇంటినీ, ఇల్లాలినీ వదిలి స్వాతంత్ర్య హోమకుండంలో 
ప్రాణాలొడ్డి దూకుతారు. 
రచయితలకూ అదే పరీక్షాసమయం. కళాశాలల్లో విద్యాభ్యాసంచేసి, 
[గ్రంథాలయాల్లో పుస్తకావలోకనంచేసి, సౌధాగ్రాలకూర్చొని అందమైన కాయితాలమీద 
కలం గిలకరించడం చాలదంటుంది దేశం. అప్పుడు పిరికవాళ్లైన రచయితలు 
పరిపాలకులకు సలాములుకొట్టి వారిని పొగడి తమ ఆత్మల్ని అమ్ముకుని కుకవులై 
తోకముడుస్తారు. ఆ సమయాన రాయ్‌, కాళోజీ వంటివాళ్ళు ఏంచేస్తారు? సమస్తం 
త్యజించి సమరాంగణంలో దూకుతారు. 


తెలంగాణం నరకాసురపాలనలో నలిగి నుసి నుసి అవుతున్ననాడు జాతీయ 
పతాకం చేతపుచ్చుకొని స్వేచ్భాగీతం పాడి రణంలో దూకవలసిందిగా హీరాలాల్‌రాయ్‌ 
అంతరాత్మ ప్రబోధించింది. 15 ఆగష్టు 1947నాడు ఖమ్మంలో విచ్చుకత్తులతో 
రాక్షసులు కాపలాకాస్తూ వుండగా అశేషజనాన్ని కార్యోన్ముఖులు కావలసిందిగా 
వజకంఠంతో ప్రబోధించి ఇంద్ర ధనుశ్శకలంవంటి భారతపతాక చేతపట్టుకుని 
జాగరణ గీతాలాపన చేస్తూ సత్యాగ్రహంచేసి ఘోర కారావాసానికి పూనుకున్న 
మహావీరుడు ఈ కవి. తనకై ఆర్ట నేత్రాలతో గృహప్రాంగణాన వేచివున్న నవవధువుని, 
ఇంటిని, అందరినీ విడిచి పదునాల్లు సుదీర్ధమాసాలు ఘోర కారావాసక్షేశం 
అనుభవించిన ఉత్తమ దేశభక్తుడు. 

మహోత్తేజకరములైన ఈయన ఉపన్యాసాలకు ఉత్తేజితులై అనేకులు 
నిర్భయంగా సమరరంగంలో దూకారు. ఇలాంటి నిష్కళంక దేశభక్తుని వాక్కు అమృత 
ధారార్వురి. హిందీ మాతృభాషగలిగి ఉత్తర దేశవాసులైన ఈయన కుటుంబంవారు 
ఎన్నడో రెండు, మూడు వందల సంవత్సరాల క్రితం మనప్రాంతానికి వలసవచ్చి 
ఇక్కడే స్థిరనివాసం ఏర్పరచుకున్నారు. అప్పటినుండి తెలంగాణమే తమ మాతృభూమిగా 
తెలుగే తమ మాతృభాషగా తాము తెలుగువాళ్లుగా మనలో కలగలిసి పోయారు. 
హిందీభాషలో అనర్గళమైన పాండితి వున్నను, ఉత్తరదేశంలోని ప్రముఖ పత్రికలో 
తన రచనలను ప్రచురించుతున్ననూ, తాను నివసిస్తున్న ప్రాంతభాషభైన తెలుగులో 
రాయాలనే ఆకాంక్ష మెండై ఈ రచనలకు పూనుకున్నాడు. ఒక దశాబ్దం నుంచీ 
రాస్తున్నాడు. ఈ ప్రాంతంలోని రచయితల సంఘాలకు ఆలంబనంగా నిలచిన 
కార్యదీక్షాపరుడు. తెలుగును తన మాతృభాషకన్న ఎక్కుడుగా (డ్రేమించే ఉదారుడు, 
అమృత హృదయుడు, స్నేహశీలి, ఉత్తమ జాతీయవాది, సామ్యవాద జిజ్ఞాసకలవాడు, 
పురోగామి రచయిత, అభ్యుదయ మూర్తి. 

తెలంగాణలో సాహిత్యోద్యమం స్వాతంత్ర్య సమరం మూలస్రోతముగా 
ప్రారంభమైంది. 


“బానిసలుగా బ్రతుకలేము 

స్వతంత్రముగ పోరాడీ 

మాదేశపు మృత్తికలో, 

మృత్తికగా నిదురిస్తాం. 

ఇనుప గొలుసు లూడబెరికి 

నిప్పువాగులీది యీది 

మా శౌర్యపు తృప్పు కడిగి 

నిర్భయముగ పోతున్నాం. 

కవితా మధు వాహినులను 

మా దిగంత మోహినులను 

సౌఖ్యాలను సఖ్యాలను 

విడిచిపెట్టి వెళుతున్నాం.” 
అంటూ మెమంతా బారులుదీరి జైలు తలుపులు తెరుచుకుని (ఇలాగే ఒకనాడు 
స్వాతంత్ర కవాటాలు తెరుచుకుంటాయను ఆశతో) నిర్భయంగా సాధనా గీతాలు 
పాడుతూ పురోగమించాం. ఓరుగల్లు కారాగ్భహంలోని నిమ్మచెట్ల చల్లనినీడలు, ఎత్తైన 
రాతిగోడలు సమర సాహిత్యాన్ని సృష్టించడానికి ప్రోత్స హించాయి. అక్కడినుండి 
నిజామాబాదు, గుల్బర్గా, జాలా జెరంగాబాదు, చంచల్‌గూడా కారాగృహాలను 
దేశభక్తులు సందర్శించారు. రాష్ట్ర సరిహద్దులలో స్వయంసేనను సృష్టించి దాడులు 
జరిపారు. పల్లెపట్టుల్లో, కొండలలో అడవులలో కూచుని యుద్ధం సాగించారు. 


బగా” 


త్రిముఖంగా సాగిన ఈ సమరంతో ఉక్కిరి బిక్నిరిపోయిన ప్రభుత్వం డీలుపడివుండగా 
భారత సేనా వాహినులు చొరబడి నిజాంప్రభుత్వ ప్రాణం కాస్తా తీసేశాయి. ఈ 
మహోజ్వలమైన అంతిమ భారత స్వాతంత్ర్య సమరంలో ఉద్భవించిన సాహితీ గంగకు 
భగీరథుని వంటివాడు మనరాయ్‌. సామయక, దేశీయ సమస్యల్ని ఏమాత్రం నిర్లక్ష్యం 
చేయక తన జీవితాన్ని దేశసేవకు ధారాధత్తం చేసిన రాయ్‌ వంటివారు కవులుగా, 
రచయితలుగా వెలుగొందడాన్ని హర్షిస్తున్నాను. 
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అశేష శేముషీ విలసితులైన, కవిరాజులు సర్వస్వం త్యజించి, దేశానికై బలియైన 
మహామహులు రచించిన రచనలు ఆశశి తారకా సూర్యము రతృ్సదీపాలవలె వెలుగొందు 
తుంటాయి. ప్రొఢోన్ముఖుడైన ఈ కవి గారు అత్యంత ఆప్తమిత్రుడు, రచయితల 
సంఘానికి మూలస్తంభాలలో ఒకడు. ఈయన రచనల్లోని లోతుపాతుల్ని 
రంధ్రాన్వేషణం చేసి చూడడం నావల్లకాదు. రసికులు నీర క్షీర న్యాయంగా 
పరిశీలించాలి. 

ఈ శబ్దం సాధువు ఇదికాదు అని పోట్లాడుకునే వాళ్ళని విమర్శకులనలేము. 
విమర్శకులు తమ దృష్టుల్ని తాత్విక మీమాంసవైపు మరల్చి కావ్యాల్ని పరిశీలించాలి. 
మంచి, చెడు అన్న ఆలోచన లేకుండా విరివిగా తెలంగాణం నుండి రచనలు 
రావలసివుంది. మంచివి ఆదరపాత్రములై నాలుగు కాలాల పాటు నిలుస్తాయి. 
జవసత్వాలు లేని రచనలు తేలిపోతాయి. నానా భావ బంధుర మనస్ములైన నవకవులు 
వివిధ విషయాలపై భిన్న భిన్న రచనలు చేస్తారు. ఆహ్వానింతాం. 


ఏదైననేమి? క్రొత్తది 

రాదలచిన యవ్లు గుండెలన్‌ పూదండల్‌ 
గా దొడిగి సమర్పించుట 

కాదే సుమనస్ములైన కవులకు ప్రియమౌ. 


హైద్రాబాదు, ఇట్లు 
15.9. 1960 దాశరథి 
ఆలిండియా రేడియో, 


హైద్రాబాదు. 
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ఇది ఖమ్మం జిల్లా రచయితల సంఘోద్యానవనంలో వికసించిన మలిపూవు. 
తొలిది కథానికా లతాంతం. ఇది కవితా కుసుమం. సారస్వత క్షేత్రంలో ఆధునిక 
ప్రక్రియలతో వివిధ ప్రయోగాలను జయప్రదంగా కొనసాగిస్తూ, సువాసనాభరిత 
సుందర సుమాలను సృష్టిస్తున్న కృషికులు శ్రీ హీరాలాల్‌ రాయ్‌ గారి కృషి ఫలితమే 
యిదికూడా. 

ఇది “అమృతపథం.” ఇది కథాకథనం కాదు; ఛందోబద్ధ కవితా ప్రధానమూ 
కాదు. మనోమథన ఫలితంగా వెలువడిన సుధాకలశం. పద్యాత్మక స్వభావంకల 
గద్యరూపంలో నిర్మితమైన భావశిల్పం. ఆంధ్ర సారస్వతంలో యీ ప్రక్రియ అతి 
నూతనమైన దేమీకాదు. సుపరిచితమైనదే. కాని, శ్రీరాయ్‌ ప్రయోగ పద్ధతి మాత్రం 
ఆధునికం. ఇదొక అనుభవానికి సంబంధించిన రసావేశం. 

కచ్చితమైన మూఢవిశ్వాసంతో సమాజ జీవితాన్ని చండశాసనంతో నడిపించి 
అదుపుచేయడానికి యత్నించే నిరంకుశ మనస్తత్వానిక్సీ నిశ్చితమైన సిద్ధాంతాల 
అనుభవాన్ని పరిశీలిస్తూ పాతకొత్తల మేలు కలయికతో నవజీవితాన్ని సృష్టించు కొని 
పురోగమించాలనుకునే స్వేచ్చా మనస్తత్వానికీ జరిగే సంఘర్షణ కారణంగా. 
దూరదూరంగా విడిపోయిన శరీరాలతో మానసికంగా విడివడని (పేమబంధాలతో 
అనల వాతావరణంలో బ్రతుకులు గడుపుతూవున్న జీవుల సంవేదన, మనో భావాలే 
యీ అమృతపథ కల్పనకు మూలమైనవి. అమృతపథంలో పురోగమిస్తూ నవ 
భానూదయం కండ్లారా దర్శించి తీరగలమన్న నిశ్చిత విశ్వాసమే కావ్యవస్తువు. 

ఒకానొక దశలో అప్పుడప్పుడు శ్రీ హీరాలాల్‌ రాయ్‌ వ్రాసి ప్రచురింప జేసిన 
యీ భావ ప్రధాన ఖండికలను, వేరు వేరు వాటిని, సమీకరించి, సందర్భశుద్ధితో 
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కూర్చి, ప్రేమజీవుల ఉత్తర ప్రత్యుత్తరాలవలె ఉండగలవన్న ఊహతో, వివిధ శీర్షికలతో, 
ఖమ్మంజిల్లా రచయితల సంఘం ఈ సంవత్సర తన రెండవ ప్రచురణగా వెలువరుచ 
నిశ్చయించింది. శీర్షికలు వివిధం అయినప్పటికీ, పూసలలోని దారంవలె, పుస్తకం 
అంతటికీ పరివ్యాప్తిచెందిన, సందర్భపూర్వకమైన, ఘటనాప్రభావం ఒకటి యీ 
భిన్నత్వంలో ఏకత్వాన్ని కూరుస్తుంది. ఏమైనా, ఇందులో, సహజమైన ఊహ, పటిష్టమైన 
భావోద్వేగం, వాస్తవిక చిత్రణ, చాలావరకు రూపుకట్టి వున్నాయి. 

దీనిని యీపేరుతో రచయితల సంఘం పక్షాన ప్రచురించడానికి తమ 
అంగీకారాన్ని తెలపినందుకు శ్రీరాయ్‌గారికి ధన్యవాదాలర్చిస్తున్నాం. అమృతపథాన్ని 
అచ్చులోసిద్ధపరచి అందరికీ అందించడానికి, రచయితల సంఘానికి ఉదార 
హృదయంతో ఆర్థికంగా తోడ్చడిన దాతలు శ్రీయుతులు మేళ్ల చెరువు వెంకటసూర్యలక్ష్మీ 
నరసింహారావు. జడల సత్తయ్య, ది. అంజయ్య, డి.బుచ్చిరామిరెడ్డి, తదితర 
సారస్వతాభిమానులందరికీ హృదయపూర్వకంగా కృతజ్ఞత లర్పిస్తున్నాం. ప్రచురణ 
సందర్భంగా, అవసరమైన కార్యక్రమాలలో సహకరించిన సాహితీబంధువు లందరినీ 
అభినందిస్తూ, రచయితల సంఘం ప్రచురణలపట్ల అశేషమైన ఆదరాభిమానాలు 


పాఠకలోకం ప్రదర్శించగలదని విశ్వసిస్తున్నాము. 


ఖమ్మం, ఇట్లు 
14, సెప్టెంబరు, 1960. ఊటూకూరు రంగారావు, 
కార్యదర్శి 


ఖమ్మంజిల్లా రచయితల సంఘం. 
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వక్తవ్యం 


జీవితం అంటే, విశాలమైన మైదానాలలోనూ, లోయలలోనూ, ప్రవహిస్తూ, 
పర్వతాలనూ వృక్షాలనూ చీల్చుకుంటూ మహోద్వేగంతో ముందుకు దూకే 
నదిలాంటిది, కాని నిలవనీరులాంటిదికాదు. ఇది నిరంతరం ప్రవహిస్తూనే ఉంటుంది. 
జీవితంలో ప్రతి అంశాన్నీ కవి తన సునిశిత దృష్టితో పరిశీలిస్తాడు. తను సత్యం 
అని విశ్వసించిన ప్రతిదాన్నీ ప్రపంచం ముందుపెడతాడు. ఈ నదీప్రవాహం కవికి 
ఒక్కోసారి మైదానంలో, మరొకసారి ఇరుకు లోయలలో మరింకోచోట కొండలనూ 
బండలనూ చీలుస్తూ కనిపిస్తూవుంటుంది. 

ఇలాంటివే కొన్నిసత్యాలను నేను మీముందుంచదలుచుకున్నాను. 

తను ప్రభావితుడై, తన హృదయంలో ముద్రపడిన ప్రతివిషయం గురించీ, 
కవితారూపంలో చెప్పడానికి కవి యత్నిస్తాడు. ప్రపంచంలో పరిశీలించి, నిగ్గు 
తేల్చవలసిన విషయాలకు ఇంకా అంతం అంటూ లేదు. ఇంకా యెన్నో అగాధాల 
నిజస్వరూపం, యెన్నో ఉన్నతశిఖరాల అవరోహణం జరుపవలసివుండి, దీనికోసం 
నిరంతరయత్నం కొనసాగుతూనే ఉంటుంది. కవీ, కళాకారుడూకూడా సంపూర్ణ 
యథార్థం కనుగొనబడేవరకూ బ్రతికేవుంటూ ఉద్యమం నిర్వహిస్తూనే ఉంటారు. 

తన సహజ సౌందర్యం ముందు, ఇతర సౌందర్య కీర్తనలను పూర్తిగా అలక్షించే, 
వాడిపోని నిత్యనూతన సుగంధయుత కుసుమం లాంటి వాడు కవి. గతాన్ని మనస్సులో 
చిత్రించుకుని, వర్తమానంలో భవిష్యత్తుకు పురోగమిస్తాడు కవి. 

సాధారణంగా మానవులు వెలుగులో కంటికి కనిపించే దానినే దర్శించ 
గలుగుతారు. వినబడే శబ్దాన్నే వినగలుగుతారు. కాని కవీ కళాకారుడూ కంటికి 
కనిపించని దృశ్యాన్నీ చెవులకు వినిపించని శబ్బాన్నీకూడా చూచి, వినగలుగుతారు. 
బ్రతుకూ, మృతీ రెండూ యీ ప్రపంచంలో స్థిరమైనవేనని గ్రహించి, రెంటిపట్లా 
ఆనందభావాన్నే ప్రకటిస్తాడు. జీవితం మృత్యువు నిరంతరం చంక్రమణం చేస్తూనే 
వుంటాయని గుర్తిస్తాడు. మృతిచెందికూడా (బ్రతికినవారుగా పరిగణింప బడుతూన్న 
వ్యక్తుల చరిత్రనుండి అనుభవం గడిస్తాడు. “సర్వకాల బద్ధమూ, ఆచంద్ర 
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తారార్మమూనైన కవిత్వమే వ్రాయాలని కొందరు అంటూంటారు” కాని యేది, 
యెప్పుడూ శాశ్వతంకాని ఈ ప్రపంచంలో, మహా మహాదేశాలూ మహాజాతులే 
క్షణంలోనో అంతమయీ క్షణికజగత్తులో “శాశ్వతం” అనే పదం గురించి, అధికంగా 
ఆలోచించడంపడదు... కవి క్షణికం గురించీ, శాశ్వతం గురించీ కూడా వ్రాయగలడు. 
కాని, యిది క్షణికమా? శాశ్వతమా? అని ఆలోచిస్తూ కూర్చుని వ్రాయలేడు. తను 
కృతకృత్యుడైనాడా, లేక పరాజయం పొందాడా అనేది అతని ఆలోచనకు అనవసరం. 
ఈ జీవిత మహా స్రోతస్సులో తను దర్శించే సౌందర్యాన్నీ వక్రగతినీ, ఉద్వేగాన్నీ, 
అన్నిటినీ సహజంగా చిత్రంచడమే కవి బాధ్యత. 

ఇదే ఉద్దేశ్యంతో యీ పుస్తకాన్ని కొన్ని రచనలతో మీముందుంచడం 
జరుగుతున్నది. నేను మూలంలో వ్రాసిన ఉర్దూ గేయాలు తెలుగులో అనువదింపబడి, 
యీ రూపంలో మీముందుంచడంలో నామిత్రులసహకారం అవిస్మరణీయం. 

నా అబాల్యమిత్రుడు శ్రీ దాశరథి, శ్రీ ఊటూకూరులకు ముఖచిత్రం 
వ్రాసియిచ్చిన ప్రముఖ చిత్రకారులు శ్రీ యం.బలరామాచారి గారికి కృతజ్ఞతలు. 

అనలు ఏదైనా వ్రాయకపోతేనే బావుంటుందని అవ్వుడప్పుడూ 
అనిపిస్తుంటుంది. కాని కనిపించే వాస్తవాలను కాదు లెమ్మనుకొని మౌనంగా వుండడం 
శక్తికిమించినపని అవుతుంది. తుపాకిగుండ్లను చిరునవ్వుతో యెదుర్మొంటూ ముందుకు 
పోయేవాళ్ళూ, మానవత్వంకోసం సర్వసౌభాగ్యాలూ, సంతోష సంరంభాలూ 
ఇచ్చాపూర్వకంగా త్యజించేవాళ్లూ, సజీవంగా సమాధి చేయబడుతూ కూడా ఆదర్శాన్ని 
వదలని వారూ, ఉరిస్తంభానికెక్కిస్తున్నా వున్న విషయం అనకుండా వుండలేనివాళ్ళూ 
యెంతోమంది, యెన్నోదృశ్యాలు కనిపించుతుంటే, మనస్సు ఆరాటపడుతుంటుంది. 
అప్రయత్నంగానే యేదో అంటూంటాము... నిర్మాణ దశలోనే నిర్మూలనా స్థితికి అతి 
దాపునకు వచ్చేస్తున్న ప్రపంచం గురించి పట్టించుకోకుండా వుండలేం... ప్రపంచ 
ప్రగతినీ, మానవ భావ వ్యవస్థాపననీ గురించి మనం నిరాశపడవలసిన అవసరం 
యేమాత్రం లేదు. ప్రయత్నిస్తూనే వుండడం మనబాధ్యత. బాధ్యతను విస్మరించడం 
ఆత్మవంచన. నా బాధ్యతా నిర్వహణంలో మీరు నాతో సహకరిస్తారనే నా ప్రగాఢ 
విశ్వాసం. 

- యం.హీరాలాల్‌ రాయ్‌ 
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అంకితం 


నిరంతరం నా తోడై నిలిచే నా సహవాసికి, 


భవితవ్యంలో కూడా విడిపోవని స్నేహానికి.. 





ఇనుప గోడలు 


1. ఇనుప గోడలు 


ప్రేయసీ! 
అహో! ఎన్నాళ్ళకి నీ రాకడ? 


నీ నవయౌవన తేజంతో 

నా నయనాలు జిగేల్మనిపించి, 
వెళ్ళిపోయావు. 

మళ్ళీ యెందుకీపోకడ...? 


మన యిద్దరి మధ్యన 
యొందుకింత దూరం...? 


నా నూతన జీవిత నీలాకాశంలో; 
నిగనిగమెరిసే సువర్ణ నక్షత్రంలా 
ఉదయించావొక సారి. 


నీ చిరునవ్వుల గంటల గణగణలో 
నా భావావేశం మునిగి, 

నన్ను నేను విస్కృతిపథంలో నెట్టుకొని, 
కన్నార్చక తిలకించిన రోజులులేవా...? 
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ప్రణయసాగర తరంగాలపై, 
పడవను సరవడి త్రాక్కిస్తూ 
ఏ దూరతీరాలకో మనం 
వెళ్ళిపోతూన్నప్పుడు, 


వినువీథినిండ, 
పెనుగాలి రేగి, 
ఘనజలధి పొంగి 
మన నావ మునుగ, 
ఇద్దరం చెరొక తీరానికి 


విసిరివేయబడ్డాం తరంగాలద్వారా. 


ఆనాడు నావిశాల హృదయాన్ని 
పిడుగు తొలిచినట్లయింది. 


ఈనాడు :- 


నల్లని దుఃఖపు పరదాలని 
ఒత్తిగించుకుని చూసే 
నీళ్ళునిండిన రెండుకండ్లు 

నీ నిర్మల సౌందర్యం కోసం 
నిఖిల దిక్కులనీ గాలిస్తున్నాయి. 


ఘడియ వెంట ఘడియ, 
రోజు వెనక రోజు, 
బుతువు వెంట బుతువు, 
జరిగిజరిగి పోతూన్నవి. 


అమృతపథం 


ఇనుప గోడలు 


నా స్వప్నాల రాణీ! 
శ్రీ వెక్కడున్నావు...? 


నీకూనాకూ ఎంత దూరమో...? 
ఈ దూరంలో గాలిదుమారం. 


చింతాప్రవాహంలో ఈదుకుంటూ 
గట్ల ప్రక్క నిలువెత్తున పెరిగిన 
సమాజ శాసకవృక్షాలనిచూస్తూ 
పోతూన్నా... 


ఎలానో మారింది జీవితం 
ఏమిటో ఇదంతా కలుషితం. 


ప్రతివ్యక్తి అనుసరించేమార్గం 
ప్రతిజీవి వల్లించే ఆశయం 
అన్నీ ఒక టేననికదూ 

ఆనాడు మనం అనుకున్నాం...! 


ఈ మహాసంకులమార్గంలో 

మన జీవితా లే ప్రక్కన నడవాలో 
క్రమం తెలీడంలేదు 

ఎవరినడిగి తెలుసుకోను...? 


మన యిద్దరికీగల దూరంలో; 
ఎన్నో విచిత్ర ప్రపంచాలు 
ఎన్నెన్నో ఇనుపగోడలు, 

ఏం చేస్తాంమరి...? 
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ఈ నిరాశా నిస్సహాయదశ 
యెల్లకాలం నిలిచివుండదనిమాత్రం 
నా అంతర్వాణి మెల్లగా 

నాతో చెబుతూన్నది. 

నిజమేనా రాణీ! 


అమృతపథం 


2. నవ విరహిణి 


అన్నీ కలలేనా... 
కోరికలన్నీ వ్యథలేనా... 
జీవితమంతా వృథయేనా... 


ఈ గాధతమోరాత్రులు 
ఏవో భయంకర స్వప్నాలతో 
నిట్టూర్పులు వెడలిస్తూ, 
ఇలాగే గడిపేయాలా...? 
ఎన్నడీస్థితికి అంతం...? 
ఏమిటీ నాజీవితభావం...? 


క్రమక్రమంగా గొలుసులవలె 
గడుస్తున్నాయి వత్సరాలు. 
సంతతాశుధారావాహిని 
సాగిపోవలసిందేనా...? 


విరబూసిన పువ్వుల నవ్వులు- 
విరియనున్న మొగ్గలనిగ్గులు;. a 
పరితాపం, బాధ, నిరీహత 


ప్రబలిస్తూన్నవి హృదయంలో. 


నా వాంఛాసుమమొకటైనా, 
విరియలేదు, విరియదోయేమో... 


నవ విరహిణి 
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సౌకుమార్య,సౌందర్యాలను 
విరజిమ్మే యౌవనరేఖలు 
చెటిగి,నశించడం తప్పదా...? 
వియోగ బడబానలమందున 
కరిగి, మరిగి పోకతీరదా...? 


నన్నుజూచి, పూలు, తుమ్మెదలు 
నవ్వి, పరిహసిస్తున్నాయి. 
ఎన్నో చక్కని సుమాలని 
ఈర్ష్యతో నలిపేశాను. 


ఈ కోయిల తీయని కంఠం 
వెరిపిస్తే నే వెరిచేనా? 

ఈ కోమల సుమసందోహం 
సువాసనల మైమరచేనా...? 
ఏదో ఉద్యమ సాధనలో 
వేరైపోయానంటావా 
ఎన్నాళ్ళీ వియోగభారం...? 
వెలికొస్తావా యెపుడైనా...? 


నరాలు, నవనాడులు, సర్వం 
దాహంతో తపియిస్తూన్నవి. 
న గాధపరిష్వంగంలో 

నే నెప్పుడు నిదురిస్తానో...? 


అమృతపథం 


నవ విరహిణి 


నునుపెక్కిన యీ ఊరువులకి 
విశ్రాంతి లభించేదెపుడో... 
మధురచుంబనపు మైకంలో 
మైమరచి వసించే దెపుడో... 


ఈ గర్విత వనపుష్పాలు 
ఎన్నడు పర్యంకంమీద 
పానుపుగా పనికొస్తాయో... 


నేనుండే వాస్తవ జగత్తు 

నానాటికి బరి తెగుతూన్నది. 
కుట్రలు, దోపిళ్ళు, హత్యలకి 
కూడా, వెనుదీయటం లేదు. 


ఎన్నో నవయౌనవ వాంఛలు 
ఇక్కడ బలియవుతూన్నాయి. 
ఎన్నెన్నో నునుచెక్కిళ్ళకి 
పన్ను దెబ్బ తగిలిందిచ్చట. 


ఈ గాయాలిక మానుతవా 
ఏమో నాకర్థంకాదు. 
అడుగడుక్కి సందేహాలే. 
ప్రతి ఘడియా వియోగబాధే 
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3. అగ్నివలయం 


కాల చక్రం “విసురు” కు 
జ్వాలా రుంర్లులో 
యిరుక్కు పోయాను. 

నా ముఖం వసివాడుతోందని 
నీ మనసులో భయం వలదు. 
ఎలాగో శక్తితో గింజులాడి 
వెలికి రాగలను నేను. 


హృదయవాంఛా చిత్రాలనీ 
మెదడులోని సృతిచ్చాయలనీ 
పదిలంగా దాచిపెట్టాను. 
ఉజ్వల సౌందర్యం యొపుడో 
ప్రజ్వరిల్లి వెలుగునీకమానదు. 


వెల్టి మొల్టి ప్రశ్నలతో నిన్ను 
వేధించడం అభిమతంకాదు. 
తోచీతోచని వ్యథాజీవితానికి 
ధూమకేతువులా కనిపించను. 


ఊహకందని ఆలోచన 
ఊపిరి సలుపనీయడం లేదు. 


బంధింపబడిన పక్షిలా 


బ్రతుకు గిలగిల మంటూన్నది. 


అమృతపథం 


స్వేచ్చగా ఆడలేను 
ప్రణయగీతం పాడలేను. 


నా హృదయం అనామకంగానే 
నశించిపోతుందేమో...? 
చైతన్యంలేని దశలో 
శిలా(ప్రతిమ నవుతానేమో... 


మధుర మధుర పీయూషస్నాతమైన బ్రతుకుని, 
మంటలు చుట్టుముట్టి కాలుస్తున్నాయి. 

ఈ మహాదవానలం భరించలేను. 

ఇందులోనే ఆహుతి యవుతానేమో...? 


ఆకాశం కాళజీమూతావృతమైంది. 
లోకాలు విశ్రాంతి తీసుకుంటాయేమో...? 
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4. నిరాశా తంత్రులు 


నా ఆశలు సంపూర్ణంగా మేల్ళొని. 
ఈ అచుంబిత యౌవనం; 

పురివిప్పిన నెమలిలా నృత్యంచేస్తుంటే, 
నీవెంతో ఆనందిస్తావని 

భావించాను. 

మొన్నటిదాకా నేను. 


ఈనాటి నా నవయౌవనం, 
అడవిలో పూచిన లతాంతం. 
అక్కరకు రాని ధనం 
అనుభవానికందని విజ్ఞానం. 


ఏ ఆశలు, నాగుండెకు జీవం పోశాయో... 


ఏ రూపం, నీ జతకి అర్హమయిందో... 
ఆ ఆశలూ, ఆ సౌందర్యం, 

అన్నీ ధూళిలో కలుస్తూన్నవి. 
ఒక్కొక్కటే క్రమంగా 

ఎక్కడకో తేలిపోతూన్నవి. 


నీవెప్పుడో రాకపోవనీ, 

నీ సాహచర్యం దొరక్కపోదనీ 
ఎంతో ఆశతో బ్రతికాను. 
ఇంతవరకూ కల్పనలల్లాను. 


అమృతపథం 


దుర్మార్గుల తీవ్ర వాక్ళూలాఘాతంతో 
దురదృష్ట జీవితం జల్లెడలా మారింది. 
ప్రాణం శూన్యంలో లయమవుతూన్నది. 
రవంతలేదు సుఖమన్నది. 


విచ్చని పూమొగ్గల అందం, 
విరబూచిన పూగుత్తుల ఆనందం, 
పచ్చనితోటల సౌకుమార్యం, 

పక్షి సంతతుల మధుర మధురగానం 
నాకెందుకివన్నీ...? 


సాధనాలూ, విధానాలన్నిటినీ 
చప్పున వదిలిపెట్టెసి, 
బాధలన్నీ తప్పించుకుని 
బయటపడక యింకెందుకు...? 


శూన్యంలో - 

నిశ్చిత మార్గంలో - 
నిశ్శబ్దంగా, నిరామయంగా, 
బ్రతుకంతా నిశ్శబ్దంగా 
గడపక చేసేదేముంది...? 


ఈ మనోమథనం 


ఈ వ్యథా కథనం 


ఎంతకాలం...? 


నిరాశా తంత్రులు 
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ఈనాటి మనకోరికలు 
తరగని యెడారులు. 
వట్టి స్వప్నాల దారులు. 


పచ్చని గడ్డిపరకలపైన; 
పడి, దొరలాడే మంచు బిందువులు; 
ఒకనాడు నా దృష్టిలో ముత్యాలు. 


కాని, 
నేడు నాగుండెను వెతబెట్టే విషగుళికలు. 
ఈ నిరాశాతంత్రులమీద 
ఎలా పలుకుతుంది రసగీతి...? 


28 అమృతపథం 


5. ఉద్విగ్న హృదయం 


చేతిలో అగ్నిఖడ్దం ధరించి, 
చీకటికడుపును చీలుస్తూ, 
సుడిగాలితో నేస్తంకట్టి, 
వడిగా, వడివడిగా, 


కీకారణ్యాలు దాటి 


నీకోసం వస్తున్నా... 


నా సహచరబృందం నావెంటవుంది. 
నా భావజ్వాలలు మార్గం చూపిస్తున్నాయి. 


నాకిక సమాజమూ, శాసనాల భయమేమిటి...? 


అన్నిటినీ దాటి, వస్తూన్నా. 
నిన్ను కన్నులార చూడాలని. 


ఆకాశం పూలని వర్షిస్తూన్నది. 
ఆర్జవం పొంగులెత్తుతూన్నది. 


అంభోధరం గంభీరకంఠంతో 
ఆలాపిస్తోంది స్వాగతరాగం. 


వస్తూన్నది వసంతకాలం. 
పూస్తాయిక యౌవనారుణ సుమాలు. 


ఉద్విగ్న హృదయం 
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పరపీడన, నిరంకుశత్వం, 
బర్భరత్వం, దుర్చలత్వం, 
మొదలు తెగి నశిస్తవి, 
చెదిరిపోతుంది చీకటి. 


నా ఆశయాల శక్తి 
ఈ పృథ్వినాక్రమించి, 
బలంగా నిలబడి 


పరిపూర్ణలక్ష్యం సాధిస్తుంది. 


భూతకాల మాయావాదం, 
వర్తమాన దౌర్భాగ్యనాదం, 
పోరాటాని కుపక్రమించాయి. 


అదిగో...! 


ఆ ముందంతా పరుచుకొంది క్రాంతి. 
కన్నులు మిరుమిట్లుగొలిపే కాంతి. 
నవక్రాంతి హృదయంలో 

సుప్రశాంత మనస్ములమై, 

మనం జీవిస్తాం. మనవాళ్ళు జీవిస్తారు. 


ఆనాడు; 


స్స్‌ సౌందర్యం చక్కదిద్దుతూ నేను మురిసిపోనా...? 


న్‌ చెక్కిలి నొక్కులలో వెలిగే అరుణ రేఖలలో, 
ఈ ప్రపంచ భవితవ్యం దాచలేనా...! 
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అమృతపథం 


నీ వదనంలో భంగిమలు, 

నా హృదయంలో పొంగులు, 

ఏకమవుతాయి. 

సాటిలేని మేటి కవిత సృష్టించి, 
పాటగా పాడుకుంటామప్పుడు. 


ఉద్విగ్న హృదయం 
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6. బ్రతుకు ఘడియలు 


స్వర్ణ సౌధాలలో నివాసం, 

చక్కని పరుపులూ, శాలువలూ వదిలి 
కంటక శిలా శయ్యలపై 

కన్ను మూయడం బహుఘోరం...! 


కష్టాలూ, నష్టాలు అనుభవిస్తూ 
కలలుగనడం నాకు అసహ్యం. 
అసహ్యాన్ని కప్పిపుచ్చుకుని 

ఆడటం నా ప్రకృతికి విరుద్ధం. 


జీవితంలోని ప్రతిక్షణం 
చావనీయని కష్టాలమయం 
ఈ దౌర్భాగ్య వాతావరణం 


శ్వాస పీల్చడానికి అనర్హం. 
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అమృతపథం 


ఆశ్వాసం 


7. ఆశ్వాసం 


మిలమిల మెరసే తారాసందోహపుదీప్తి 
మలిగిపోతేపోనీ. 

అంతులేని కన్నీటిజల్లులు 
కురిపిస్తావెందుకు నీవు...? 


ఊరికే దిగులుపడుతూ, 
నోరైనా మెదపక, 
చలించే దృక్కులతో 
కలచివేయకు నన్ను 


ఉన్నశక్తినీ, యుక్తినీవదిలి 
వట్టి చవటవాడినై 
యే మూలో చనిపోవడం 


ఈ నా లక్ష్యానికి విరుద్దం 
బాహువుల్లోశక్తినీ, మేధలోయుక్తినీ, 
సమసమభాగంగా, 

క్రమంగా, వినియోగిస్తాను. 
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ఎదురుతిరిగే యీ కాలాన్ని 
ఏమాత్రం లక్ష్యం చేయకు 
నీవుండే దురంతలోకం 
నేనుండే వాతావరణం 
రెండూ ఒకటే. 


కొద్దిరోజులపాటేదో, యా 
పెద్దపెద్ద భవనాలవాళ్ళని 
నిద్దురపోనీ సౌఖ్యంగా 


యేనాడో అతి సమీపంలోనే 
నిద్దుర మేలుకునే రోజులు 
వద్దన్నా కద్దన్నా వచ్చితీరుతవి. 


మనం ప్రేమని నిర్మించాం కాని 

కొని తెచ్చుకోలేదెక్కడా 

(పైమకి చరమ లక్ష్యం 

కామతృప్తి మాత్రమే నన్నభావం 
యేనాడూ మనకు తట్టలేదు. 

మన ప్రేమలో నిండుకుంది మానవత్వం. 
అది సాధిస్తుంది నూతనతత్వం. 

అప్పుడు విడిపోతుందీజడత్వం. 


అమృతపథం 


బుద్ధిజీవుల యుగంలో, 
సాధ్యంకాని పనంటూలేదు. 
పదునుకత్తులపై నడవడం 
పనిగట్టుకొని నేర్చుకోవాలి. 


ప్రయత్నాలూ ప్రయోగాలే 
అదృష్టభవనానికి పునాదులు. 
మనస్సులో బాధలతో 
మరణించడం పిరికితనం. 
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8. అంతర్ముఖం 


ఈ అనంత జలధి తరంగాలలో 
నా జీవితనౌక పల్టీ కొడుతున్నది. 
వణికిపోతున్నది. ఇక మునుగుతుంది. 


ఈ సూర్యుడూ, చంద్రుడూ, సర్వగ్రహాలూ, 
మునిగిపోతాయేమోననిపిస్తోంది, 
అభ్యుదయమనేదే లేని 

అంతశ్ళక్తి క్షీణిస్తోంది. 


వినవస్తున్నది కర్ణపుటాలకి 
మృత్యు పక్ష విక్షేపధ్వని 


ఈ హింసామయ జగత్తులో 
ఎందుకింత నిరీక్షణ....? 


ప్రబలమైన నీ ఇచ్చాశక్తి 
నా యెముకలు కొరుక్కు తింటోంది. 


నా కళ్ళల్లోగల చురుకుదనం 
నదియె ప్రవహించింది. 
దుఃఖం విషమైంది. 

(బ్రతుకు బరువైంది. 


కన్నీళ్లు ఆవిరై, 
గాలిలో కలిసినవి. 


జీవించగలనన్న హామీలేదు. 
జీవించే ఆశకూడా లేదు. 
భూలోకం నడవడి పరికిస్తే, 
పైలోకంలో సుఖముంటుందని 
ఎలా నమ్మాలో తెలియడంలేదు. 


విశాలాకాశ రంగంలోగల 
వింతవింత కాంతుల నక్షత్రాలు 
వంతు ప్రకారం ఒక్కొక్కటే 
వరుసగా పతన మవుతున్నాయి. 


పగిలిపోతున్న భూహృదయం పైన 
పర్వతమంత రాసి తయారైంది. 


వాయువు స్థంభించిందా...? 
ప్రాణశక్తి నీరసించింది... 
జ్ఞాననేత్రంలోంచి మాత్రం 
కనిపిస్తున్నావిప్పుడు నీవు. 


అంతర్ముఖం 
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9. ఆశాగీతం 


దూరమింక లేదు ప్రియా! 
తీరమెంతో లేదు. 


(మోడెత్తిన జీవితాలు, 
మోసులెత్తునింక మరల. 
కదలినట్టి వసంతాలు 
క్రమమొప్పును లతాంతాల. 


ఈ యనంత ప్రకృతిహాస 
మపహరించువాడెవ్వడు...? 
ఈ సమాహిత ప్రశాంత 
మధురోదయ మాపునెవడు...? 


ఐశ్వర్యం వెలకు [బ్రతుకు 
లంగడిలో అమ్మబడవు 

వంచనతో ఉనికి ప్రపం 
చించ బడదు ధర్మానికి. 


అడ్డగింపు లొడ్డిగింపు 
లాపలేవు. ఊపలేవు. 
పునస్సృష్టి జరగందే 
సుఖశాంతులు ప్రాపించవు. 


దూరమింకలేదు ప్రియా, 
తీరమెంతో లేదు. 


అమృతపథం 


కపట విశ్వం 


10. కపట విశ్వం 


నీ చిత్ర విచిత్రాలోచనలు 

స వినూత్న విశ్వస్వవన్నాలు, 
గారడీల మాయాజాలంలా 
కనిపిస్తూన్నవి నాకళ్ళకు. 
ఇంకెక్కడిదీ నూతనత్వం... 
యేనాడో వెక్కిరింత పాలయింది. 


రక్తాన్ని పీల్చి, పీల్చి మత్తెక్కి 
శక్తి హీనుల, (శ్రమజీవుల సౌభాగ్యం 


దోచేస్తున్నారీ దోపిడిదొంగలు, దౌర్భాగ్యులు. 


అడుగడుగునా మోసంతోనే 
కడుపులు నింపుకుంటున్నారు. 
అమూల్య మానవతనూ,న్యాయాన్నీ 
అడుగుకు తన్నేస్తున్నారు. 


సంస్కృతీ సాహిత్యాల మాటున 
సర్వాబద్దాలూ, జుగుప్పాకర ఘటనలూ, 
మధురామృతం పేరిట 

మమాఘోర విషపానీయం 
అందిస్తున్నారీ అమాయక జనానికి 
వందలాది నిరంకుశులు. 
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ఇంకెప్పుడు నీ నవ భానూదయం...? 


యొక్కడివిక దివ్య వసంతాలు... 
ఎగిరేదెప్పుడు విజయపతాకం...? 
పాడేదెప్పుడు ప్రభాతగానం...? 


ఓపిక నశించింది. 
దృష్టి మందగించింది. 


లేదు నీ మాటమీద ఆశాలేశం 
వుండడంలేదు నీబలంపైన విశ్వాసం 


ఊరువిడిచి దూరంగావుంటూ, 
ఏరీతిగా నన్ను ఉద్ధరిస్తావు...? 
ప్రజలకు ఆమడదూరంలో నిలబడి, 
ప్రజలమేలు చూసేదేమిటి...? 


అమృతపథం 


అ(శుబలం 


11. అశ్రుబలం 


నీ నిట్టూర్పులు చురకత్తుల్లా 
నా గుండెను చీలుస్తున్నాయి 
నీ నేత్రాల కదలికలలోనే 
నీ వేదన ప్రతిఫలిస్తుంది. 


నీ కనురెప్పల తడబాటు, 

నీ మనస్సులోపలి తుపాను, 
నాకో నూత్నబలాన్నిస్తూన్నవి. 
నా రక్తం ఉడికిస్తూన్నవి. 


జరుగుతూన్నవి నీమీద 
సాహసికుల కుట్రలు... 
దుర్మార్గుల క్రోధపువేడి 
నీమీద చేస్తూన్నది దాడి... 


నాకు తెలుసు - 
నీ హృదయం బేజారవుతోందని. 
నీ ఆభిజాత్య మణగారనున్నదని... 


నీవిక భయపడనవసరం లేదు. 
నా వాగ్గ్డానం నాకు గుర్తున్నది. 
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మదించిన సమాజనేతల గృహాంగణంలో 
మహాప్రళయం సృష్టి కాబోతోంది. 
ఏనాడూ యెరుగని విచిత్ర భూకంపం 
విజృంభించ బోతున్నది. 


కుట్రలూ, క్యూరత్వాలూ, 
పిశాచ కృత్యాలూ, ఇక సాగవు. 


ప్రతీకారంచేసి తీరతాను. 

నీకోసం బలియైపోతాను 

నీ వినీల నేత్రనిర్ణతకోటి య॥ువిందుసందోహం, 
ఆరనిజ్యోతులై, అగ్నికణాలై, 


నాకు విప్లవమార్గం చూపెడుతున్నాయి 
ఏద్చి, ఏడ్చి, ఎరుపెక్కిన న కళ్ళల్లో, 
యెంతో వెలుగు చిమ్ముతోంది. 


నీ బలం నీకు తెలీదు. 
నీ కన్నీళ్ళవిలువ, నిట్టూర్పుల వేడి 
నీవర్ధంచేసుకోలేవు. 


ప్రవహించే నీ అథశుధారా ప్రవాహంలో; 
ఈ భేద ప్రకల్పనా మూర్తులబృందం, 
ఈ నామమాత్ర న్యాయశక్తులూ, 
చెప్పకుండా, నేడో రేపో, 

తప్పక కొట్టుకుని పోతారు. 


అమృతపథం 


అ(శుబలం 


ఆనాడు మన నూతనసృష్టి 
నూతన రాజ్యం. 
దివ్యసౌఖ్యం. 

నవ్య గీతాలాపం. 
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12. మనోవాంఛ 


కదలాడే ఈ ఛాయాచిత్రాన్ని 
కదిలిపోనీ- 
వదలిపోనీ- 


తుదిరేయెనా శాంతిగా తుదముట్టించనీ నన్ను. 


ఎందుకింకా ఆశలు చూపిస్తావు...? 
ఎందుకు వ్యర్థంగా నినదిస్తావు...? 


ఆ కీకారణ్యాల్లోంచి, 

నీకు విముక్తంటూ వుందా...? 
నీ చిక్కు చిక్కు సిద్ధాంతాల 
పక్కన నామార్గం వుందా...? 


ఇంకా నను నిరీక్షించమని 
డొంకతిరుగుడు కబుర్లు చెప్పకు. 
బొంకులతొ నామనస్సుని 
పూర్తిగా చెరిచివేయకు. 


ఈనాడు కాకుంటేమాత్రం... 
యేనాటికైనా నేను నీ ప్రియురాలినే. 
ఈ ఆశే బ్రతుక్కి నక్షత్రం. 

ఇదే నా వాంఛా బీజానికి సుక్షేత్రం. 


అమృతపథం 


13. భవిష్యల్లోకం 


ఉన్నత (ప్రేమాశయాలకి 
మన్నంటనీయకు (ప్రేయసీ! 
ఈ అమూల్యా[శు వాహినిని 
ఇలాగే ప్రవహించనీకు. 


ఇన్నాళ్ళలా బ్రతుకుని 

యెన్నటికీ వృథా భావించకు. 
కాళ్లని బంధించిన సంకెళ్ళని 
కళ్ళతో చూసి భయపడకు 

భీకర ధ్వాంత పూరితమై, 
చీకాకులతో కరుడుగట్టిన బ్రతుక్కి 
కాంతిరేఖవు నీవు. 


నూతన జీవితా పేక్షతో, 
పాతచరిత్రని విస్మరించి, 

నాతో భుజం భుజం కలిపి, 
నడిచిరా మున్ముందుకు, 
సంకెలల ఘలం ఘలారావం 
సంతోష హాసంతో లయం కానీ. 


నిగనిగలాడే గగన తారల తోడుగా, 
నీ పరితాపం సాక్షిగా, చెబుతున్నాను 
ఒకే ఒక మహావిప్లవంతో 
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ఒరిగి పోతుందిదంతా, “గతకూపంిలోనికి. 
ఈ ప్రపంచం, ఈ ఆచారాలు; 
విపరీతాందోళనకి వెరచి, 

వెనక్కి పారిపోతాయి. 


నీలోకం,నాలోకం, ఈలోకం 
అంతా ఒకే ఒకటి కాబోతున్నది. 


ఈ శారద రాత్రులలో -; 

ఆకాశం పందిరి(క్రింద, 

నక్షత్రాల వెలుగు జిలుగులతో మెరిసే. 
నవ్యలోకం ఒకటి నిర్మిద్దాం. 
దీనికాధిపత్యం వహించి, 

నిస్తులంగా పరిపాలింతాం, 
భవిష్యత్తులో నీవే, నా 

ప్రణయ రాజ్ఞివి, సహచారిణివి. 


అమృతపథం 


భూతరాజ్యం 


14. భూతరాజ్యం 


మతి పూర్తిగ చలించిపోయి 
(బ్రతుకంతా కోతపడింది. 
ఎన్నెన్నో తీరని వ్యథలు. 
ఎటుచూసిన గతుకుల బాటలు 
ఈ లోకంలో లేవాశలు. 
ఎందుకింక సుఖాభిలాష...? 


యా హృదయంలో డ్రేమాగ్నిని 
ఎవరార్పగ జాలరు; కానీ, 

ఈ నూతన జీవితవాంఛలు 
ఏనాటికీ తీరవో యేమో...? 


ప్రతి మూలన స్వామిద్రోహం. 
అభిమానం వీధిన వేలాం. 
ఒకవైపున బాధిత హృదయం. 
ఒక ప్రక్కన మృత్యువు నాట్యం. 
అంధకార బంధుర జీవిత 
మందెన్నో శిధిలపు గాథలు... 
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పరుపులపై దొరిలేమనుషులు 
ఇరుగు పొరుగుతో పలుకాడరు 


ఏ చోటా కుట్రలగూళ్ళే 
ఏ నదిలో రక్తంనీళ్ళే. 


దేవుడిగుళ్లో అర్బకుడూ. 
తీర్ధంలో పౌరోహితుడూ. 
మసీదులో ముల్లాసాహెబ్‌. 
చర్చిలోని శ్వేతమతగురువు 
అపవిత్రపు టూహలతోనే 
అడుగు ముదు కేస్తుంటారు. 


ఈ దురితోన్మాద (ప్రపంచం 
పెనుభూతం తిరిగే రాజ్యం. 
ఈ పరిసర వాతావరణం. 


ఎంతో కల్మష భూయిస్టం. 


మన కోర్కెలు నెరవేరే, సూ 

చన లిట కనిపించవు ప్రియుడా! 
మన స్వప్ప్నపు టాశలు సార్థక 
మయ్యే అవకాశం పూజ్యం 
(బ్రతుకంతా పెద్ద అగాధం, 


మతి మాలిన ఆశాసౌధం. 


అమృతపథం 


సాధన 


15. సాధన 


ఉదాసీన, ఉద్విగ్న పూరితవైఖరి. 
యెందుకో చెప్పు ప్రేయసీ! 

యే సుదీర్హ వాంఛా వహ్షిశిఖలు 
నీహృదయాన్ని దహిస్తున్నాయి...? 


చుక్కల్లా, తళుకులు చిమ్మే నీ కోర్కెలు 
మలీ మసా లావుతూన్నాయా...? 
వెలుగు జడిలా కురిసే నవ్వులు 
వెలిసి, మాసి పోతున్నాయేం...? 


దైన్య దుఃఖా కులాత్మవై 
అగ్రుధారలు కురిపిస్తావేం...? 
నీ అవస్థచూచి నా గుండెలు 
నీరై బేజారవుతూన్నాయి. 


నీకోసం నా అస్తిత్వం మరిచి పోతాను 
నీవు వినా మృత్యువే నాకు శరణ్యం. 
నీ హృదయంలో పెల్లుగా రేగిన 

బాడ బాగ్ని జ్వాలలు చల్లార్చగలను. 
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జీవన రీతిని నిరాశతో వదలకు. 

అధైర్యంతో ఆశాదీపికల నార్చకు. 
మధురంగా హసించే అధరాలను. 
నిశ్వసన ధూమంతో మాడ్చకు. 


కాంతిరేఖలు మెరిపించే 
కళ్ళనుండి అశ్రువులు రాల్చకు. 


సంతోష తృప్తల సహాయంతో 


స్వాప్నికస్వర్గం సార్థకం అవుతుంది. 


నిశ్శబ్ద తరంగ సముద్రంలాంటిది 
నిరంతర సాధనామయజీవితం. 
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అమృతపథం 


అబల 


16. అబల 


ఎలా బ్రతుకు నడుస్తూన్నదో... 
ఇక్కడంతా యేమి జరుగుతుందో 
ఏమాత్రం నీవెరుగవు 

ఏమీ యోచించలేవు. 


మేడల అంచుల నిలబడి 
కూడా, విధిలేని తనం 
గూడుకట్టి, నిస్సహాయ 
కూపంలో పడినట్లుగ 
కుళ్ళి, కుళ్ళి పోతూన్నా 


జీవన్మరణాల మధ్య 
చిక్కుబడి; సమస్యలతో 
రోజూ సతమతమవుతూ 
రోజులు దొర్లిస్తున్నా, 


ఎన్నాళ్ళు నిరీక్షించా 
నెన్నాళ్ళు తపించాను...? 
అయితేనేం... ప్రకృతిలోని 
అణువైనా మారలేదు. 
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17. ఆగని కాలం 


మన ప్రణయవనం మాడి పోతోంది...! 
వనంలో పుష్పాలు వాడి పోతూన్నాయి...! 
మన వాంఛాసౌధం మూల మూలనా 
చీకటిదయ్యం రెక్కలువిప్పి తిరుగుతోంది... 
మనం రచించిన నవగీతికా సంపుటిని 
యెవరో దొంగిలించుక పోయారు. 
దుఃఖదేవత రెండు కండ్రముందట 
దోబూచు లాడుకొంటోంది. 

ఇక మిగిలిందేమిటి...? 

ఏనాటికీ తీరని కాంక్షలూ. 

నానాటికీ పెరిగే సృృతులూ... 


అయినా; 
మన యిద్దరి జీవితాలు 


ఆశాదేవత పాదాలపైన అర్పించిన సుమాలు. 


ఏనాడో ఒకనాడు 
మలిగిన జ్యోతులు వెలగకపోవు. 


ఈ మహా సౌధానికి 
ఆనందపు వెలుగు రాకపోదు. 


అమృతపథం 


వాడి, మాడిపోయే వనాలూ పూలూ 
ఆనాడు మళ్ళీ చివురించక పోవు. 
మనసులో పడ్డగాయాలు 

మానిపోక పోవు. 


ఈ గాథలూ, బాధలూ, వేదనలూ 
ఎప్పుడూ యిలాగే వుండవు. 


ఈ వియోగ విషపూరిత దుర్దినాలు 
వెళ్ళ మారకుండా వుండవు. 


ఆనాడు ; 
మళ్ళీ మనం కొత్తపాటలు పాడకపోము. 


నిజమవుతవి మన స్వప్నాలు 


విజయ మవుతవి ప్రయత్నాలు 
ఇందుకు సాక్షులు సూర్యచంద్రులు. 
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18. విసర్జన 


ఈ విశాల విశ్వంలో 
ఏశక్తి నటిస్తోందో... 
ప్రతిమానవ హృదయంలో 
ప్రజ్వరిల్లుతూన్నదగ్ని. 
(ప్రతిమనిషి విచారం ఒక 
పెను ప్రళయం; భూకంపం 


బరబరమంటూ తుపాను 
పరుగులతో వస్తూన్నది. 
బలంలేదు నాలోపల 
చలియించే శక్తిలేదు. 
నరాలలో చురుకులేదు. 
నడువలేను ముందుకింక. 


ఆశ నశించిందిట నీ 
కోసం తపియించాను, 
మనసు విరిగిపోతూన్నది. 
మానవతను దాటుతోంది. 


నా వాంఛలు బరబాదు. 
నా బ్రతుకే అబలాత్వం. 
బొమికలన్నీ చూర్ణం అయి 
పోతుంటే, యిక ధైర్యం 


అమృతపథం 


పోగైవుండేదెక్కడ...? 
బాగుపడడమిక కల్ల. 


ఈ విప్లవ యజ్ఞంలో 
వేయలేను సమిధలను 


ఆశలేని బ్రతుకెందుకు...? 
వాసిలేని గతమెందుకు...? 
శాంతిలేని గృహమెందుకు...? 
జతలేని వయస్సెందుకు...? 


అన్నీ వదిలేస్తానిక... 
కన్ను మూసి వేస్తానిక. 
నన్ను మరచిపో నీవిక. 
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19. అభ్యర్థన 


మధుర దరహాస మాలాలంకృతమైన 
నీ వదన దివ్యతేజో మండలం 


నా హృదయం అంతటా పరచుకొంది. 


లలిత సౌందర్య కవచధారిణీ! 
స్వేచ్చా పథాంతర చారిణీ! 


జీవన ప్రభాత విలాస సుమాతికోమల రూపిణీ! 


ఎలా నిన్ను మరచిపోగలను...? 


ఇంత చరిత్ర నెలా విస్మరించగలను...? 


నీ ఆశలూ అభ్యుదయంకోసం, 
యే సాహసమైనా చేస్తాను. 

నీ క్షేమం కోసం అజ్ఞాతంగా 
జీవితసుఖాలని త్యజిస్తాను. 
ప్రపంచంలో కొత్త విప్లవాన్ని 
ప్రభంజనంలా రేకొల్బుతాను. 


నీ కనుగొనలుచిమ్మే నీలకాంతులను, 
నీ సౌజన్య నైర్మల్యాలను 

ఈ సమాజ నియంతలూ, నేతలూ, 
నిర్షిబంధంగా స్వాధీనపరుచుకొని 
నిన్ను బంధించివేస్తున్నారు. 


అమృతపథం 


అభ్యర్థన 


నీ శేష విధుర జీవితపు చింత 
యెవరిని కదిలిస్తుంది...? 

(భ్రష్ట శాసనాలతో నిను బంధించిన 
దుష్టులకా నీమీదజాలి...? 


నేను తప్ప యీ లోకంలో 
నీ మీద జాలిపడేదెవరు? 


ఇదొక మహాకాళరాత్రి 

ఘోర పిశాచ నాట్య ధాత్రి 
ఈ పాప దివస భాగంలో 
హృదయేచ్చలు దగ్ధం అయి. 
సుందరాంగుల లేత నేత్రాలని 


అగ్రువు లావహిస్తున్నాయి. 


డ్రైమసౌభాగ్యం దోపిడీ అయి, 
బిగుసుకుంటూన్నవి ఇనుప సంకెళ్ళు 


యీ సజీవ నరకబాధ భరించలేక. 
యెక్కడో కళ్ళుమూసుకోవాలనిపిస్తోందా...? 


అవును - 

మరణించడానికి నాకు మార్గాలున్నాయి. 
కాని, 

చనిపోవడానికీ నీకు స్వతంత్రం లేదు. 
దరిద్ర సంఘానికి దాసురాలివి నీవు. 
చావాలనుకున్నా చావలేవు. 
కావలసినంతమంది చుట్టూకాపుదల. 
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పురోగమన వాంఛతో ముందుకు, 
సాగివచ్చే ధైర్యం లేదునీకు. 
మనసులో ఉద్రిక్షప్రణయాన్ని 
మాటుపరిచి చల్లార్చుకోలేవు. 
విషాద సంక్షుభితమైన 

వికృత నాట్యం చూడలేవు. 


మరి నీవుచేయగలిగింది యేముంది...? 
మరిచిపో నీవే నన్ను త్వరగా 

మాన్చ్నుకో నీహృదయబాధ. 

వ్రాసుకో నూతన గాథ. 


నీ మధుర గీతాలు మరచి పోవడానికి 
నేటినుండీ ప్రయత్నిస్తాను 

ఎలాగో ప్రొద్దు పుచ్చుకుంటూ 

ఈ తనువు వదిలేస్తాను. 


ఈ కీకారణ్యంలోకి నీవురాకు 
చీకాకుపడి శిథిల మవుతావు. 
ఈ చీకటి సముద్రంలో - 

నా బ్రతుకు నావ మునిగిపోనీ. 
నా మలిన హృదయజ్యోతిని 
మలిగిపోనీ పూర్తిగా. 
వికారంగా, విశ్వవీథిలో 
ఏకాంతంగా విహరిస్తాను... 

నే చేయ గలిగిందేముంది...? 


అమృతపథం 


క్షుభితహృదయం 


20. క్షుభిత హృదయం 


నవరసా లుప్పొంగి, నటియించ హాయిమది 
కనిపించుగాథ యిదికాదు 

బ్రతుకులని భయపెట్టి, మతి చలింపగచేయు 
అతి భయంకరమైనదవును. 


పవలు,రాతిరి, దుఃఖభరిత జలధర వృష్టి 
లో. తడిసి. చివికేటి లోలోన కోరికలు. 
చిమ్ము చీకటిలోన చిక్కు చిక్కుగనుండి. 
కమ్ముకొని మీదబడు కష్టాల రూపాలు. 


నెత్తుటిని పీల్చుకొని నెమ్మగ వెలుగును 

నా మనోజ్యోతులు, నా హృదయ కాంక్షలు. 
చేరనిక స్వప్నాల తీరాల కావలికి. 
మారిపోదీ బ్రతుకు, ఆరిపోదీ కాంక్ష 


గండు చీమనుమించి కడుహీనమైనాను. 
కాల రాచగబడిన జాలిగుండెలు నావి. 
వాదనలు, రోదనలు, వట్టి ఆశలు తప్ప 
లేదు ఆచరణలో లేశమైనా సుఖం. 
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పెను తుపాకి పాలించే 


ఘనమైన ప్రపంచం యిది. 


భయంకరంగా విరుచుక 
పడుతున్నది మీద మీద. 


నిరపరాధ, నిర్చలులకి 
ఉరి శిక్షలే రోజూయిట. 
విశ్వాసం నశించింది. 
నిశ్వాసమె సాగుతోంది. 
నా చరిత్ర యీలోకపు 
నాడులతో బిగిసిపోయి 
కక్కుతోంది నెత్తురులను 
డొక్క లెండి నశిస్తోంది. 


కానీ లోకం మారదు. 
ఈ నరహత్యలు ఆగవు. 
ఈ పరోక్ష హింసకు నే 


నేమి జవా బీయగలను.? 


అమృతపథం 


21. దరిద్రుడి ప్రణయం 


మధుర సుధలు విరజిమ్మే న్‌ 
హృదయం, వదనం మరిచిపోలేను 
చెదరని శిలాక్షరాలుగా 
చెప్పేవాక్కులు నీవు నమ్మవు. 


గాథామయ బాధిత హృదయాన్నీ దరిద్రాన్సీ 
కప్పిపుచ్చి గుప్తంగా వుంచుతూన్నాను. 

యిక, బయటపడక మార్గం లేదంటూ, 
విపరీత స్థితి కల్పిస్తున్నావు. 


నేనొక దుస్సహ దరిద్రతా భారవహుణ్ణి. 


అశక్త జీవితం గడిపే అనామక మానవుణ్ణి. 


గతకడానికి గంజిలేని మనిషికి 
కల్పనాత్మక మధురిమలు శోభించవ... 


కడుపు నిండకుండా ప్రణయాన్ని 
కాపాడు కోవడం దుస్సాధ్యమేమో...? 
ప్రణయ మార్గంలో నడిచే బండిని 
పట్టాలు తప్పించక లాభంలేదేమో? 


దరిద్రుడి ప్రణయం 


జీవితాన్ని చెరుపు కుంటూన్నందుకు 
సిగ్గుపడుతూ చింతిస్తున్నాను. 

ఈ సమయంలో నాకర్తవ్యం 

యేదో నీవే బోధించు. 
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దరిద్రుడి కింతకన్నా 
మరో మార్గం యేది...? 


సుఖాభిలాష త్యజించడమే 

సుఖం దరిద్రజాతికి 

ఊహించి, క్షుణ్ణంగా పరిశీలిస్తే. 
ఉండదు నాలో తప్పు. 

కాలదేవత హుంకరిస్తూ. 

కార్చిచ్చు రగిలిస్తోంది. 

జీవితారామం శిథిలిమై అంతరిసోోంది. 


ప్రణయాన్ని ప్రళయం ముంచెత్తిందా...? 


బ్రతుకు ధ్వంసమై పోతుంది. 


కళ్ళల్లో అశ్రువులు కమ్ముకున్నాయి. 
కనిపించడంలేదు ముందుమార్లం. 
(పేమభావ భరానిల తరంగాలు 
వీచడం స్థంభించిపోయింది. 


భయదమృత్యు వాతూల మహార్చాటం, 

జయం గురించిన అనుమానం, 

విలయ వికటన్భత్యం, 

వలయంగా చుట్టు ముట్టినవి. 
ఇన్నిటికీ కారణం...? 


అంబరచుంబిత పైశాచీ రక్తారుణ 
నేత్రోన్మీలనమే. 

జీవరసం పీల్చబడి, పిప్పి అయి, 
నిర్దీవత్వం నిలబడింది. 


అమృతపథం 


22. మ్లానరేఖలు 


చీకటి లోకపు చెరలో 
చింతా వలయావృతమై 
నశిస్తోంది పడుచుబ్రతుకు 
కృశించినవి కోరికలు. 


దిశాంతాల భీభత్స 
నిశాధిపత్యం వెలసెను. 
కలతనిద్ర కౌగిలిలో 
విలయా వేశిత స్వప్నం 


నలిగి నలిగి నా ఆశలు 
అలపుజెంది, నశించగా, 
మధుర భావుకత్వం పై 
మలిన రేఖ వెలసింది. 


మారుతోంది మృత్యువుగా. 
పాల సముద్రంలోనే 
హాలాహలం పుట్టింది. 
ఆరింది మనస్తేజం 
జారుతోంది ధైర్యకవచం, 
మాయని మచ్చలు మాత్రమె 
మధురస్కృతి చిహ్నాలు. 
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ఈ విచిత్ర వీణకుగల 
జీవన తంత్రులన్ని తెగి 
పోయి, నినదించడం లేదు 
మధుర మధుర స్వప్నాలు 


మామయవుతున్న వాక్కొక్షటి. 


నా దరహసిత ముఖాంతర 
కాంతిని, ఆనందాన్ని, 

నా తీయని కలలన్నిటిని, 
నీతోనే గొనిపోయావ్‌. 


ప్రణయ కవిత్వాన్నంతా 
వడపోసిన వయసుగుండె 
అందరాని భావాలు, నిరా 
శలలో చిక్కుకొంది. 
ముందుకు సాగిపోలేదు. 
వెనక్కి తిరిగి రాలేదు. 
మెత్తనైన మనస్సు పై 
కత్తికోత పడిందెపుడొ, 
తగిలింది వజ్రా ఘాతం, 
మిగిలింది శూన్యహ్బది. 


ఐనా - ఐనా - 
నా శూన్య హృదంతరాన. 
నా చిక్కని రక్తంలో, - 
నా నరాల దారులలో 
నా భావ (ప్రాంగణంలో 
నీవే నివసిస్తున్నావ్‌. 

నీవే కనిపిస్తున్నావ్‌. 


అమృతపథం 


ఈ అశాంతి, యా మౌనం, 
యెన్నడు నిను మరువకనే 
భరించి బ్రతికున్నాను. 
మారలేదు నా కోరిక. 
కానీ, నే హర్షించను 

నీ నీతి, నీ పద్ధతి. 


లక్షలాది గొంతులు, వి 
ప్రవ నాదం పలకాలి, 
పట్టణాలు పల్లెల్లో 

గట్టీ ఉద్యమం యేర్పడి, 
సందేశాన్నివ్వాలి. 

సాగి ముందు కెళ్ళాలి. 
ప్రాణార్చణ శక్తులకిట 
పరీక్ష జరగాలి, కాని, 
హింసకు తా వుందరాదు. 


భయానికిట చోటు వలదు. 
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23. ప్రేమబాధ 


(ప్రేమరాజ్యం స్వర్గధామం అనేమాట. 
మరణావశిష్టుడౌ మానవుడు ప్రేమకై 
తిరిగి జీవిస్తాడనే నగ్నసత్యాన్ని, 

నే తెలుసుకున్నాను. 


(ప్రేమజీవులమధ్య ప్రళయ ముందంటూ, 
విషపుకోరల నూరి (గసియించునంటూ, 
కాటులను ఓర్చి, ఆటంకాలధిగమించి 
(బ్రతుకులో ముందునకు పయనించవలెనని 
ఈనాడు తెలిసింది. 


సర్వ సర్వంసహా చక్రంపు మార్మూల 
నేమున్నదో వివరించి చెప్పలేను. 

నీ ప్రేమతప్ప నేనీ ప్రపంచపు నడత 
లక్ష్య పెట్టగ లేదు. 


జీవితపు బాటలో చిట్టడవులున్నవని, 
ప్రణయ సాధనలోన ప్రాణమొడ్డాలని, 
ప్రేమకై విలపించి, (ప్రేమకై మరణించు, 
మనుషులే సౌఖ్యాల ననుభవిస్తారని, 
అనుకొననే లేదు. 


అమృతపథం 


ప్రేమబాధ 


దౌర్జన్య, దౌర్భాగ్య తత్వాల నలుగుతూ, 

ఈ గాథలన్నిటిని, ఈ బాధలన్నిటిని, 
భరియింతు సంతోష పారవశ్యాన. నీ 
కొజకె, నా త్యాగాలు, మరిచినది భోగాలు, 
నీ ప్రణయ భిక్షకే. 
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24. కాళరాత్రి 


మహా భయద కాళరాత్రం. 
మరొకప్రక్క ఘోర హిమపాతం. 
విలయ రుంరూనిల ధ్వానం. 
వీథులన్నీ దుఃఖ నిలయాలు. 


ఇక్కడ మానవులనబడేవాళ్ళు 
ఓపికతో లేచి తిరిగే శవాలు 
పాపం, కొందరు మానవులు 
ఆరి పోతూన్న గుడ్డి దీపాలు. 


ఘర్మజలాభిషిక్తమైన 

స్వర్ణరాసుల కోసం, జరిగే యుద్ధంలో, 
ఈ వీథంతా రక్తప్రవాహం, 

హిమంతో కలిసి సాగుతోంది. 


ఈ దౌర్భాగ్యం చూడలేక 
విసు గెత్తిందేమో దేవుడికి. 
“దేవుడు కూడా నేడొక శవం” 
అనిపించే మాట నిజం. 


ఈ హిమ పాళిలో- 
ఈ హోరు గాలిలో - 


అమృతపథం 


గుడ్డి దీపం ఎలా నిలుస్తుందో...? 
ఇంతటి భీకరావస్థలోనూ, 

నిన్ను కలుసుకుందామని 
ఎన్నెన్నో కలలు కంటూన్నాను. 
ప్రాణాలన్నీ నీమీదే పెట్టుక 
బ్రతుకుతూన్నాను “చెట్టు”లా 
ఎప్పుడు మన కలయిక...? 


ఎప్పుడూ న బలిష్ట బాహువులు 

తుప్పు గొలుసులని తెంచేది...? 

ఎప్పటి కీ శవ సందోహం. 

ఇగురించి మానవు లవటం...? 

ఈ అర్ధ నిమీలిత నేత్రాలకి 

ఎప్పుడు వెలుగు కనిపిస్తుందో...? 

ఈ హిమవర్షం యెప్పుడాగి పోతుందో...? 
ఏదీ తెలీదు. 


నా నిరాశావేశితాధరం పైన, 

ఏనాడు దరహాస రేఖ నిలుస్తుందో...? 
ఈ నిగనిగలాడే కపోలాలకి 
యెప్పుడో నీహస్తస్పర్శ...? 

ఈ నున్నని నుదుటిమీద 

ఏనాడో మధుర చుంబనం...? 

యే కోరిక పరిపూర్ణం కాకుండానే 
జీవయాత్ర ముగిస్తానేమో...? 


కాళరాత్రి 


నాదంతా నిరాశ బ్రతుకే. 
అంతా వట్టి స్వప్పజీవితం. 
సాంతం యిది మిథ్యా ప్రపంచం. 


శుష్క వాగ్గానాలూ, శూన్య హస్తాలూ... 


అంతా యింతేనేమో...? 
నిజంగా నాబ్రతుకిలానే కడతేరితే 
నీ వేంచేస్తావ్‌ నాకోసం...! 


నాదొక విగ్రహం స్థాపించి 
వార్షికోత్సవాలు జరిపించు. 
మనలా విడిపోయే జంటలకి 


మనసులోనే సానుభూతి చూపు. 


నా కిప్పుడు కావాలి. 
వెచ్చని కౌగిలి 
చల్లని నిద్ర. 


అవి, నీలోనే వున్నాయో... 


మృత్యు దేవీ హృదయంలోనో. ఖే 


యిదే ప్రతీక్ష 
వేరే లేదపేక్ష 
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అమృతపథం 


దివ్య ప్రభాతం 


25. దివ్య ప్రభాతం 


ఈ దౌర్భాగ్య వాతావరణంలో 

యే ముంటుంది స్వేచ్చకు విలువ...? 
స్వతంత్ర విధానావలంబనకు 

బ్రతుకు లేదీ ప్రాంతంలో - 


ఎన్నెన్నో మధుర విధుర భావాలు, 
ఈ గుండెల్లో ఉరకలు వేస్తున్నాయి. 


ఎన్ని దరహాస వికాసాలో 


యీ ముఖ వర్చస్సులో దాగి వుండేవి... 


అన్నిటినీ అవతలకు నెట్టి, 
ఆయుధంలేని సైనికుడిలా, 
ఎన్నాళ్ళిలా దీనత్వంతో 
కన్నులు మూయడమో తెలీదు. 


పరిస్సుట యౌవన ప్రాంగణంలోంచి, 
ప్రచలిత హృదయంపై సమ్మెటపోటుల్లా 


యెన్ని బుతువులు అడుగులు వేశాయో... 


ఎన్ని మధుమాస నిశలు గడిచినవో 
యే మాత్రం జ్ఞప్తిలేదు. 
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యెక్కడో వున్నదని చెప్పే స్వర్గం, 
యేనాడూ నే నాశించను. 

ఏదో తాత్మాలిక సుఖం కోసం 
వెర్రి ఉద్రేకం పాలుకానులే. 


నే నాశించేదీ బ్రతుకులో ఒక్కటె. 


అది -; 
నీ పేమభర ప్రగాఢ పరిష్వంగం. 


యిది సాధ్య పడాలంటే 
హృదయాన్ని చిక్కబట్టుకోవాలి. 
దురిత సమాజాన్ని మార్చడానికి 
త్వరపడితే పనిసాగదు. 

ఓర్పు నేర్పులతో, పరిణామాలనీ 
మార్పులనూ తీసుకు రావాలి. 
ఆరిపోయే జీవితజ్యోతుల కింత 
ఆముదమైనా పోసి నిలపాలి. 


ఎన్ని వ్యధలు గుండెలలో నటిస్తున్నాా 
వున్నాయి చిన్న చిన్న ఆశాకిరణాలు. 
ఈ కష్టాలు గట్టెక్కేరోజు 

ఎప్పటికైనా రాక పోతుందా..? 

దివ్య ప్రభాత సంధ్యలో - 

నవ్య మార్గం కనిపించదా...? 


అమృతపథం 


హింసనూ, అన్యాయాన్నీ 
ధ్వంసం చేసేరోజు- 
సమాజ నియంతృత్వానికి 
స్వస్తివాచకం పలికేరోజు - 


తప్పని సరిగా వస్తుంది. 
యెప్పటికైనా తప్పదు. 


అందాకా, నీ ప్రణయ (స్రవంతిని 
బంధించి వుంచు ప్రేయసీ! 
అనురాగ సుధా కలశాన్ని 
అతి భద్రంగా గుప్తపరచు. 


(ప్రేమకు స్థాయిని కల్పించే 
వియోగాన్ని ఆరాధించు. 


నిస్ఫృహతో, యెడారిలో, 
నిలిచి, తపించబోకు. 
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26. మౌన తరంగాలు 


ఈ చీకటి కోణంలో 
వినిపించే నాగుండెల 
చప్పుడు నీ కాహ్వానం 
సలుపుతోంది రావోయీ! 


నా దుస్థితి పూర్తిగవిని. 
చూచిపోను రాలేవా? 
మనలేనిక నిన్ను విడిచి, 
క్షణమైనా... బ్రతుక లేను. 


చనిపోతే, ననుగూర్చి, వి 
చారపడకు నీవెప్పుడు. 


నీ దుఃఖం నాశాంతిని 
నిలువనీయ దచటకూడ. 


నిన్నుగూర్చి మాట్లాడిన, 
నన్ను మదిని తలచుకొనిన, 
నిన్ను వదలి నా ఆత్మ, ప్ర 
సన్నంగా వుండలేదు. 


అమృతపథం 


రూపహీనమై, (ప్రేమో 


ద్దీపన మలయింపంగా, 


గాయపడ్డ హృదయంతో. 
నీ యింటిని చుట్టుముట్టి. 
తిరుగుతుంది. నన్ను గూర్చి 
పరితపించ కిక యెన్నదడు. 


నీ కైనా సుఖ ముండదు. 
నా కక్కడ శాంతి వుండదు. 


అర్ధరాత్రి; నిశ్శబ్దపు 
టంచుల మీదట నిలబడి. 
నను తలచి విచారపడకు. 
నాకై వ్యధపాలుగాకు. 
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27. జీవకుసుమం 


రాణీ! 
ప్రతిస్వప్పంలో నీ సాక్షాత్మారం 
ప్రతిక్షణం నీకోసం ఆరాటం. 
చెదరిన నీ ముంగురులు. 
నీ ఎర్రని నునుపెదవులు 
గెలుచుకున్నవి నన్ను. 
నా స్వప్నావిష్ట నిద్రలలో 
నా వెచ్చని నిట్టూర్చులలో - 


నీ రూపం ప్రతిఫలించి పోతున్నది. 
నా తాపం అతిశయిల్లి పోతున్నది. 


నీవే నా హృదయ రాణివి. 

నీవే నా కనుపాపవు. 

నీకన్నుల రవ్వల వెలుగును చూస్తూ, 
లోకాన్ని మరచిన రోజుంది. 


అదృష్టాన్ని పరీక్షకు నిలబెట్టి. 


బ్రదుకును బాధల్లో పడద్రోయకు. 


ఈలోకం నాకెందుకు... 
నీ కోసం కాకుంటే. 


చంచలంతో, అనర్థాలకు సాహసించి, 
త్రుంచి వేయకు జీవన సుమం. 
తుడిచి వేయకు ఆశారేఖ. 


అమృతపథం 


చరమనిద్ర 


28. చరమ నిద్ర 


చరమ నిద్రను చెదరగొట్టకు. 
శాంతిగా నను వెళ్ళీ పోనీ. 


నిదుర బరువున కన్ను రెప్పలు, 
హృదయ వేదనతో నరాలు 
తూలిపోయెను. చీలిపోయెను. 
వాలి పోనీ, మృత్యుపర్యం 
కాన, ఇక నను మేలుకొల్పకు. 


ఆశలను తలపించు రాగా 
లాపనల నొనరించబోకుము. 
నవ్య దివ్య సదాశయాలని 

నను మరల (బతికింప చూడకు. 


చరమ నిద్రను చెదరగొట్టకు. 
శాంతిగా నను వెళ్ళిపోనీ. 


(మ్రేమతో ససి చెడిన హృదయపు 
వెర్రి వలపుల భావనలు, స్‌ 
క్షేమమే కాంక్షించుతూంటవి. 
యీ మాట నిజమంటూ నమ్ము. 
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మేలుకొల్పకు మేలుకొల్పకు. 


జాలి పడ వద్దోయి నాపై. 


చిరు నవ్వు గల గలల ధ్వనులతో 
తిరిగిరా, నా శవం చూపుకు. 


నా శవంపై హర్ష వర్షం 
కురిపించుగానీ, విధుర బా 
ధా ప్రపూరిత మైన అథశ్రులు 
రాల్చి, నా శాంతి భంగించకు. 


గత విధుర జీవితపు చిహ్నము 
గా, ప్రణయ ముద్రను రచిస్తూ 
ముద్దిడుము స్వామీ! అనంతర 
శాంతికై నా పెదవులంటి. 


చరమ నిద్రను చెదరగొట్టకు 
శాంతిగా నను వెళ్ళిపోనీ. 


జరుగుతూన్నా దూర దూరం, 
శరధి వలయపు అంచుదాటి, 
ఆకాశ శిఖరాల నధిగమ 

నం బొనర్చి, మహోగ్రభానుని 
చండ కిరణపు పొరలు దాటి, 
చరిస్తాను. మేలుకొల్పకు. 


అమృతపథం 


నూత్న గీతం, విప్లవంతో 
మారిపోదీ విశ్వనటనం, 


ఆరిపోదీ రక్త పంకం. 

చేరరాదిట నవ వసంతం. 
దూరమైనవి శరజ్ఞోత్సులు. 
తోచదిక నాకీ పృథివిలో-. 


ననుగూర్చి కవనాలు వ్రాయకు. 
నామాట నితరులకు చెప్పకు. 
శాశ్వతంగా కన్నుమూసి, 

వివ సీమల దాటిపోతా. 


చరమ నిద్రని చెదర గొట్టకు 
శాంతిగా నను వెళ్ళిపోనీ. 
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29. ఇదా సమయం? 


తుది నిద్దుర కిదాసమయం...? 
తూరుపున సూర్యు డుదయిస్తూంటే...! 
చరమగీతం ప్రారంభిస్తే, 

చరిత్ర ఆగిపోయినట్లే. 


మరణించడం పౌరుషం కాదు. 
మరణం ఒకరి వశంలో లేదు. 
మరణించే హక్కు మనిషికి లేదు. 


మరణించిందాకా మన గలగడం తప్ప. 


చరమనిద్ర చెదర రాదనడం 
పిరికి తనంకాని, మరోటి కాదు. 
పరుగెత్తించాలి ఆశల గుర్రాలని. 
నిరాశని నిర్జించాలి. 


మానవుడికి మానవలోకమే ఆధారం. 
మరోలోకం వట్టి మాయాకల్పన. 
పరాభవ క్షుభిత హృదయం 

పరోక్ష సత్యాలని వెదుకుతుంది. 


పచ్చపచ్చగా పెరిగే 
పంట పొలమే స్వర్గం, 
ప్రతి ఉద్యమంలోనూ బలిఅయ్యే 


అమృతపథం 


యువ మూర్తులే దేవతలు. 
వారే... 

శాంతిసాధానికి 

చక్కని పునాది రాళ్ళు. 


మన నరాలలో ప్రవహించే విద్యుచ్చక్తి, 
నవలోక సృష్టికి కారణభూతం. 


తూరుపున సూర్యు డుదయిస్తే, 
నేరాలు తగ్గి పోతాయి. 


న్యాయం నెత్తుటిలో పొరలాడదు. 
అభిమానం అమ్ముడు పోదు. 
ఊరూ పేరూ లేని దరిద్రులు, 


తమ జాతక రచనకి తామే కర్తలవుతారు. 


లక్షలాది ప్రజలలో మనం. 
మనతో లక్షలాది జనం. 


తుది నిద్దురకిదా సమయం...? 
తూరుపున సూర్యుడుదయిస్తూంటే...? 
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30. ఉత్కంఠ 


మనసులోన రగులుకొన్న 
మంటలు భరియించలేక. 
తుది గీతం పాడాలని 
వ్యధతో నిశ్చయించాను. 


తెలుపలేను. ఈ బుతు వీ 
తీరున మారిం దెందుకొ...? 


బ్రతుకంతా గాయపడి, 
ప్రకృతియంత విరోధమై, 
తుదిగా హెచ్చరించి నటు 
హృదయంలో తోచింది. 


మనోగగన కనకతార 
లనారతం పేలూంటే, 
మనస్సులో చరమనిద్ర 
మాట నిలుపుకున్నాను. 


హలాహలం చల్ల బరచి, 
అమృతం ్రాగిస్తానని, 
అశాంతి తొలగిస్తానని 


అమృతపథం 


కన్నీళ్ళను కారుస్తూ 
ఎన్నాళ్లని బ్రతకాలి...? 
ఈ అశాంతి, ఈ వ్యధ నీ 
కెట్లు బోధపరచాలి...? 


రావో యిక నైనా, నా 
భావ ప్రాంగణ సీమకు. 


విడి చెడిన మనస్సులని 
నడిపింతా మొక బాటన. 
బ్రతుకుపాట పాడేద్దాం. 
బ్రతుకు లొకే జతగా,ని 
శ్చిత మార్గంలో, ముందుకు 
ప్రస్థానం చేయాలి. 


రావో నా స్వామీ! దు 
ర్ఞాంత విరహ తిమిరహారి! 


రావో! 
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31. జీవశక్తి 


ముండ్ల పొదలకి ప్రాకియెదిగిన 
పూల తీవియ జీవితం 

పుష్ప వృక్షం చుట్టు పెరిగిన 
కంటకపు పొద జీవితం. 


జీవితం పటు హాలాహలం. 
జీవితం మధురామృతం. 


పెను తుపానుకి బెగడు చెందక, 
వెరవు గలిగిన పారిపోవక, 
సుఖం, దుఃఖం, లాభ నష్టం, 
శుభాశుభముల (ప్రవాహంలో, 
సమానంగా సాగిపోయే 

శక్తి కావలె జీవితానికి. 


వసంతంలో, శైశిరంలో 
ఒకే మాదిరి నవ్వు కోవలె. 


గెలుచుకొన్నాా దెబ్బతిన్నా 
చలించక ముందుకే పోవలె. 


ప్రజ్ఞ విడవదు గమన మాపదు 
ప్రగాఢోత్సుక జీవశక్తి. 


జీవితం పటు హాలాహలం. 
జీవితం మధురామృతం. 


అమృతపథం 


అమృతపథం 


32. అమృత పథం 


ఏదో తెలియని తీవ్రావేదన, 
ఎందుకో కలుగుతోంది హృదిలో- 
విపరీతపు భావతరంగాలు 
విజృంభిస్తూన్నవి మేధలో. 
రేపుతూన్నవి తుపాను గాలిని. 
కారణం దురూహ్యాం. 
ఎందుకో యీ ఆవేదన...? 
యేమిటో యీ ప్రజ్వలనం. 

x x x 
నిను దర్శించాను. 
నిను దర్శించిన ప్రతిక్షణం 
నాలో ఉన్మత్తత జనించింది. 
సాగరం ఉప్పొంగి నట్లయింది. 
హృదయం తీయగా మండుతోంది. 
ఏమనాలి దీన్ని...? 


నీ నిశ్చల నయనాలు, 
నీ ఎర్రని అధరాలు, 
నీ ఆజ్ఞ లేకుండానే 
నాతో సంభాషిస్తున్నవి. 
ఏమిటీ వింత...? 
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క్షణం క్షణం ఉబుకుతూన్న నీ వక్షం, 
నా హృదయానికి తాకినట్టయి, 
రేపుతోంది, యేవో 
విపరీతమైన కోరికలను. 

x x x 
ఎందుకో- 
పొంగి పోతున్నవి నరాలు. 
నెత్తుటిలో - 
శరీరంలో - 
సాగుతోంది విద్యుత్రసారం. 
మెజపు తీవల తళుకులు 
పరుగు లెత్తుతూన్నవి. 
కొట్టుకొంటోంది గుండె. 
వణికిపోతూన్నవి వైళ్ళు. 
వస్తూన్నది బాహువుల్లో 
నవోత్తేజ చైతన్యం. 

x x x 
ఓహో! 
ఏమిటీ విపరీతం...? 
అనుభవ శాలురు, 
మధుర హృదయులు, 
రస పిపాసువులు, 
అంటారేమో... 
ఇదే జీవిత ప్రథమాధ్యాయమని... 
ఇదే అమృత పథమని 

x x x 
అవునిదే అమృతపథం. 
అహో! యిదే చైత్రరథం. 


అమృతపథం 


తొలిమెట్టు 


ఇది శ్రీ హీరాలాల్‌ మోరియా యొక్క ఇంకొక గేయకృతి. కవిగా కంటే 
ఉత్తమ కథానికా రచయితగా ఆయనకు దేశమున పెద్ద పేరున్నది. కథకుడైనవాడు 
కవి కాకూడదని ఎక్కడను లేదు. అందువలన శ్రీ హీరాలాల్‌ కవికూడ. 

ఒకనిని కవియనుట ఎట్లు? - కథకుడనుట మాత్రమది ఎట్లు? కథ 
వ్రాసినవాడు కథకుడైనట్లే కవిత్వము ప్రాసినవాడు కవి. కవిత్వమనగా నే మన్నచో 
చెప్పబడిన దానిని నేనంగీకరించ నన్నప్పుడు మనము చేయగలిగిన దేమియును 
లేదు. ప్రస్తుత కాలమున కవిత్వమున కట్టి గట్టి చిక్కేర్పడినది. ప్రాచీనకాలము విషయ 
మదివేరు. నేడు దేశము గురించి వ్రాయవలయును. ప్రజల కష్టసుఖముల గూర్చి 
వ్రాయవలయును. ఇట్లు వ్రాయుట ఇది క్రొత్తయని నేటి చాలమంది యభిప్రాయము. 
ఎప్పుడును సాహిత్యమనబడు రచన ప్రతిదియు ప్రజలయొక్క కష్టసుఖములను 
గూర్చియే యుండును. అనగా ప్రజలయొక్క సంకల్ప వికల్పరూపమైన మనస్సున 
కగు కష్టసుఖాత్మకమైన అనుభవమేది కలదో దాని బహుముఖములను గూర్చి 
యుండునన్నమాట. కనుక సాహిత్యముయొక్క పరమార్థమునందు మార్పులేదు. 
దానిననుకొనుటలో, అనుకొనుట కనుకొను శబ్బములలో మార్చు వచ్చినట్లు 
కనిపించుచున్నది. 

కవియైనవాడు ప్రజలలోనొకడు కాకపోడు. అందువలన తన అనుభవమును 
తాను విశ్లథనముచేసిచూచుకొని కవివ్రాసికొనవచ్చును. అనుభవము బహుముఖముల 
నుండునుగదా! ఏ ముఖముగానైనను వ్రాసికొనవచ్చును. శ్రీ హీరాలాల్‌ ఈ గేయకృతి 
నట్లువ్రాసికొనెను. “అమృతపథము” న బయలుదేరిన శ్రీ మోరియా దీనితో 
“పణయసౌధము” చేరుకొనెను. 

ప్రణయసౌధమనగా తాజమవాలు. తాజమవహాలు నిర్మాణమునకు 
మూలభూతమైన షాజహానుయొక్క అనుభవమున... కాస్పదమైన మనస్సు యొక్క 
కొన్ని చిహ్నములను, తాదాత్యము కలిమిని భావనచేసి శ్రీ హీరాలాల్‌ వాగర్ధములతో 
తద్భావన నభివ్యక్తము చేయగా నది ప్రణయసౌధమైనది. 
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నీ వాకిట నా గుండియ 
జీవంతో నినదించెను 
నీ ముంగిట నవచైత 


గుండెలోని చీకట్లను 
కొట్టివైచెదవు నీవు 
మనసులోన నవకాంతులు 
ప్రసరింతువు నీవు. 


ఇత్యాదిగా గేయము మొదలైనది. అతఃపూర్వము షాజహానుయొక్క జీవములేని 
గుండియను తాజమహలు జీవముతో నింపి కదలించినది. ప్రియ భార్యావియోగ 
జనిత దుఃఖముచేత జడీభూతమై మృతిచెందినట్లుగానైన బ్రతుకును తాజమహలు 
నవచైతన్యామృతముతో నింపినది. మొదటి గేయము యొక్క ఈ అర్ధమును రెండవది 
వ్యాఖ్యానించు చున్నది. జీవమన్నది జ్యోతి రూపము. అది లేనిస్థితికే చీకటి యనిపేరు. 
చీకటి దుఃఖమునకు ప్రతీక. చీకటిని చీల్చి నిలువగలిగిన జ్యోతి సుఖస్వరూపము. 
షాజహాను తాజమహలును దేనికి కట్టించినాడు? గతించిన తన ప్రియభార్యయొక్క 
స్మృతి చిహ్నముగా కట్టించినాడు. ఆయనచేత నిర్మింపబడిన ఆ తాజమహలుచేసినదే 
మనగా నాయన గుండియను జీవముతో నినదింపజేసినది. అనగా ప్రియభార్యా 
వియోగమువలన నాయన గుండియనుండి జీవము పోయినదన్నమాట. జీవము 
పోయినదిగాని గుండె నినదించుచునే (ఆడుచునే) యున్నది. కాని ఆ యాడుట 
ఆడుటగాదు. పంచభూతాత్మకమైన జీవము జీవముగాదు. అనగా షాజహాను తన 
ప్రియభార్యయే జీవముగా బ్రతికినాడన్నమాట. ఆమె పోయినను పంచభూతాత్మకమైన 
జీవమున్నందున గుండె కొట్టుకొనుచునే యున్నది. ఆ కొట్టుకొనుచుండుట జీవముతో 
కొట్టుకొనుటకాదు. కనుకనే ఆమె స్మృతిచిహ్నముగా నిర్మించబడిన తాజమహలు ఆమె 
రూపమున సన్నిధి చేసి గుండియను జీవముతో నింపినది. అపుడు షాజహాను 
గుండియ “జీవంతో నినదించెను”. ఎంతజీవము వచ్చినను అది ఆమె (బ్రతికి 
యున్నప్పుడున్న జీవము వంటి జీవము కాదుకదా! కనుకనే అది నవచైతన్యామృతమును 
బడసిన బ్రతుకు. అనగా క్రొత్తజీవముతో నమృతమైన బ్రతుకు. జీవము జ్యోతికదా! 
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అది తత్పూర్యపు దుఃఖరూపమైన చీకటిని కొట్టివేసినది. ప్రియభార్యయొక్క స్మృతిగా 
వెలసిన తాజమహలు వలన వచ్చిన క్రొత్తజీవము షాజహాను మనస్సున క్రొత్తకాంతుల 
రూపముననుండు అనుభూతులనేకదా కలిగించును? కనుకనే “మనసులోన 
నవకాంతులు ప్రసరింతువు నీవు” - షాజహాను యొక్క అనుభవమున కాస్పదమైన 
మనస్సుయొక్క కొన్ని ముఖములను తాదాత్యము కలిమిని భావనచేసి దానిని 
వాగర్థములలో నభివ్యక్తము చేయుట అనగా నిట్టిది. ఆ శీర్షికతో నున్న మిగిలిన 
గేయములనిట్లే చూచుకొనవచ్చును. 

ప్రజల కందుబాటులోనుండు, అనగా ప్రజలకు పరిచితములైన శబ్దములనే 
కవి వాడవలయునట. అపుడు కవిత్వమందరకు నర్భమగునట. వింతయైన 
పునాదులులేని ఈ యభిప్రాయము నేడీదేశమున మిక్కిలిగా ప్రచారమున నున్నది. 
శబ్దములు తెలిసినవేయైనను కవిచేత ప్రయత్నపూర్వకముగా నొక క్రమమున 
కూర్చబడినవి కదా కవిత్వమున? అనగా కవి నీకు తెలిసిన శబ్దములనే గ్రహించి 
తనకు తెలిసిన ఒక రమణీయమైన భావమును నీకు తెలుపుటకు చూచుచున్నాడన్న 
మాట. ఆ రమణీయమైన భావమేకదా కవిత్వమనబడుచున్నది. ఆ భావమును నీవు 
నీదిగా భావించుకొన్నపుడు కవిత్వమర్థమైనట్టు, అంతేగాని “శబ్దములన్నియు నాకు 
తెలిసినవే కనక ఈ కవిత్వమును “నాకు తెలిసినదిలే అనుకొనరాదు. అనుకొన్నవాడు 
దేనికిని పనికిరాడు. ఇదంతయు చెప్పుట ఏలననగా శ్రీ హీరాలాల్‌ ప్రజలకు 
పరిచితములైయున్న శబ్దములనే వాడును. కాని ఆ వాడుటలోనున్న నేర్చరితనము 
గొప్పది. ప్రజలకా నేర్చరితనమెప్పుడును పరిచితమై యుండదు. క్రొత్తగా పరిచయము 
చేసికొనవలసినదే. ప్రతి కవి విషయమునను ఇది ఇంతే. 

ఇది ఖండకావ్యము. అందువలన సుదీర్హమైన ఒకభావమే గ్రంథము 
మొత్తముమీద ప్రాధాన్యము వహించియుండదు. “నేస్తగాడా!” యను శీర్షికతో నున్న 
గేయమొక చమత్కారమైన ప్రబోధముతో నున్నది. అది తాత్వికాభిముఖమై యున్నది. 


“నెస్తకాడా! ఏమి తెచ్చితి 
వేమికాని పోయెదవురా?” 
ఇది వట్టి వేదాంతము కాదు. అణుశక్తిని స్వాధీనము చేసికొన్న మానవుడు 


దాని వినియోగము సర్వ ప్రపంచనాశనమున కగునట్లు చేసి కూర్చొనగా ఇదియేమి 
అన్న హెచ్చరికతోడి వేదాంతమిది. 
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మానవత తల నరికి నిన్నే 
నీవు నరకు కొనంగ జూచెదు- 
నీదుక్రౌర్యమె నిన్ను మ్రింగును 
నీ అశాంతియె నిన్ను జంపును 
నీదు నీడలె నిన్ను నమలును 
నీవె నిను మాయించుకొందువు. 
ప్రకృతిలోని సర్వశక్తులను వశముచేసుకొన్న పురుషుడు జ్ఞానస్వరూపుడై 
పరంజ్యోతిగా వెలుగవలసియుండుట సహజముకాగా తద్విపరీతముగా తానె 
లేకుండజేసికొనుట, “ఇది యొక్కడి స్థితి? అను ఆశ్చర్యముతోడి హెచ్చరిక. అద్వైత 
పరమార్థమును తిరుగవేసినప్పటికి స్థితియది. ప్రకృతిని అధీనమునందుంచుకొన్న 
పురుషుడు అజ్ఞానియి యుండుటను సంభావించుట దానికదిగా నొక క్రొత్తవిషయము. 
అట్టి విషయ విన్యాసమే ఈ 'నేస్తగాడా” అన్న శీర్షికగల గేయము. 
“సృృతి” ఇదియొక వియోగ గేయము. ప్రేయసీ ప్రియుల అభిన్నమైన 
అన్యోన్యమును చెప్పుటకు శ్రీ హీరాలాల్‌ వాడిన ఉపమానము లాపాత మధురములు. 
జలపాతములో విద్యుత్‌ 
శలాక వలె - 
జలధారల వేగమువలె- 


చిట్టచివరకు (ప్రేమస్వరూపమును సంభావించిన తీరు మహోదాత్తమైనది. 


ప్రణయము కారాదున్మాదమ్ము చెలీ! 
(ప్రేమ యనగ మహాత్యాగం 
ప్రేమే జగదాకర్షణ. 


స్త్రీ పురుష సంయోగమే జీవితముకాదు. జీవితములో నదియు నొకటి. అది 
అసాధ్యమైనదనగా జీవితమే వ్యర్థమైనట్లు భావించుట కేవల మవివేకము. మరియు 
ఉన్మాదము. జీవితమట్లు కారాదనుట జీవితము యొక్క బహుముఖముల 
నెరిగినతనమునకు నిదర్శనము. 
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పూర్వ భారతీయ సంస్కృతీ వైభవమును కీర్తించినేయము “అజంతా శిల్పి” 


హృదయ వీణలు మోగు నచ్చట 

మానవుని జెన్నత్య మచ్చట 

మరుగు పడక ప్రదర్శితంబగు 

మానవుని కృషి కానిపించును. 

ఇంతకు ముందుకూడా చాల మంది అజంతా శిల్పములను కీర్తించిరి. ఆ 

యందరి కీర్తనను ఇముడ్చుకొన్న క్రొత్తమాట “మానవుని కృషి కాని పించు ననుట” 
దీనిని భావించుట కిది యవధియనిలేదు. భావుకుని యిష్టము. యిష్టమనగా శక్తి 
యని యర్థము. 

సంస్కృతిదీపము నీవాకిటిలో 

చల్లారక వెలుగొందెను లే- 


అజంతా శిల్ప వ్యాఖ్యాన వైఖరియందిది తుదిమాటగా కనిపించుచున్నది. 
ఈ పైగేయము కోవలోనిదే “నాగార్జున సాగర నాగరకత” 


మనిషికి మానవత నేర్ప 
మరలివచ్చినది నేడు 
బ్రతుకులోన నవచైత 
న్యమ్ము నేర్చవచ్చినది. 
నాగార్జున సాగరనిర్మాణము పరమార్థమును ఉదాత్తపథమునందుండి 
భావించినచో నట్టిభావములే వచ్చును. 


ఓ నాగార్జున మునివర్యా 
మరల (పేమసందేశము 
మహి అంతటి కీవయ్యా; - 
నీ మేధాశక్తి తోడ 

నిఖిల జగము మేల్మొల్చుము 
నీదయా గుణమ్ముతోడ 
భూదివముల కలుపుము - 
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ఖులీఖుతుబ్‌షా - చార్‌మినార్‌ - అను రెండు గేయములును ప్రస్తుతాంధ్ర 
ప్రదేశమును వెనుకపాలించిన మహమ్మదీయ ప్రభువును, ఆయన యొక్క 
చిరస్థాయియైన కీర్తి చిహ్నములను స్పృశించునవి. 

ఖులీఖుతుబ్‌షా క్రీ.శ. 1580-1611 ప్రాంతమున గోలకొండ సింహాసన 
మధిష్టించి పాలించిన ప్రభువు. ఇప్పటి హైదరాబాదును మొదట భాగ్యనగరమను 
పేరుతో కట్టించినదాయనయే. భాగ్యమతియను హిందూ స్తీ ఆయన ప్రియురాలు. 
ఆమె పేర ఆ నగరము నిర్మింపబడినది. ఆ వారి ప్రణయకథ దానికదిగా చిత్రమైన 
చమత్మారముకలది. ఖులీఖుతుబ్‌ షా అరబ్‌ - పార్భీ మొదలైన భాషలలోనేగాక 
తెలుగులోకూడ మంచి ప్రవేశము కలవాడు. ఆయన తెనుగున కవిత్వము వ్రాసిన 
తెనుగుదేశము నేలిన మహమ్మదీయ ప్రభువు. మొత్తముమీద ఏబదివేల పద్యములకు 
పైగా ఆయన వ్రాసిన కవిత్వమున్నది. సూఫీతత్వము - ప్రేమ ఈ రెండింటికి 
సంబంధించిన బహ్వంశములను ఖులీఖుతుబ్‌షా తన బుద్ధిచేత పర్యాలోచించి 
అనుభూతికి తెచ్చుకొని లోకోత్తరమైన కవిత్వముగా వెలయించెను. మరియు తెనుగు 
దేశము నందలి ఆచార వ్యవహారములు కూడా కొన్ని ఆయనకు కవితా వస్తువు 
లైనవి. ఆయన ఆస్థానము కవి పండితుల కాలవాలమై వెలసినది. 

అట్టి ప్రభువును కీర్తించిన గేయము ఖులీఖుతుబ్‌షాల కవియైన శ్రీ మోరియా 
తన మనోనేత్రముచేత ఆ ప్రభువును దర్శించి వాగమృతము చేత నభిషేకించెను. 


సాహితీసంపదలు పండెను 
సాంస్కృతిక వైభవము నిండెను 
నీవు రాజ్యము చేయురోజుల 

నిఖిల జనులకు శాంతి యుండెను. 


అట్టి ప్రభువు నేడు మరల కావలయు నన్నంతవరకు పోయినది శ్రీ మోరియా 
గారి ఆ ప్రభువు నందలి గౌరవభావము. కవియైనవానికి కుల మతములతో 
నిమిత్తమేమి? మహోదాత్తమైన జీవలక్షణ మెచటనున్నను అది కవి కుపాధేయమే. 

భాగ్యమతీ ఖుతుబ్‌షాల ప్రణయమును శ్రీ మోరియా సంభావించిన తీరు 
మహోదాత్తముగానున్నది. 
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అందముకొరకై అర్రులు సాచుట 
యౌవనమునకై ఆకలిపొందుట 
నిజమగు ప్రణయము కాదెన్నటికీ 
మనోవికాసమె ప్రణయ విలాసము. 
వ వ వ 
భాగ్యనగరమును ప్రణయనగరమును 
మత భేదము కులభేదము విడి 
మానవు డున్నతుడయ్యె - 


నిజముగా నీ ప్రణయగాథ మంచి కావ్యమునకు దగినవస్తువు. ఈ 
“ప్రణయసౌధ” మను కావ్యమున మొదట తాజమహల్‌ నిర్మాణమునకు మూలభూతమైన 
ప్రణయకథ, చివర చార్‌మినార్‌ నిర్మాణమునకు, హైదరాబాదు నిర్మాణమునకు 
వెనుకనున్న ప్రణయకథ నిక్షేపించి శ్రీ హీరాలాల్‌ మోరియా మిక్కిలి చమత్కారమైన 
యౌచిత్యమును పాటించెను. ప్రణయసౌధముయొక్క ఆద్యంతములు ప్రణయభావ 
పరామృష్టములుగా నిర్వహించుటకంటె బెచిత్యమని వేరుగా నేముండును గనుక? 

దేశభాషాభిమానములు రెండును పుష్కలముగా కలిగిన శ్రీ హీరాలాల్‌ 
బుద్ధిమంతుడును, రసలుబ్బుడును. పది పన్నెండేండ్లుగా రచనలు చేయుచున్న 
ఈయనను గురించి నేడు నేను క్రొత్తగా చెప్పవలసినదేముండును గనుక? ఉదాత్తమైన 
భావన, పరిశీలన, పటువైన బుద్ధి - అనుకొన్నది అభివ్యక్తము చేయుటకు తగిన 
చమత్మార కారియెనభాష ఈ మూడును కలవాడు కవియగును. ఒక పరిధిలో నీ 
లఘుకృతి యందా మూడును నున్నవి. శ్రీ హీరాలాల్‌ మరియు నుత్తమ కావ్యములను 
వ్రాయవలయునని కోరుచున్నాను. కాలస్వరూపుడైన పరమేశ్వరుడాయన నట్లను 
గ్రహించుగాక. ఈ ప్రణయసౌధమున కిది తొలిమెట్టు. సహృదయులైన పాఠకులు 
తమకు తాముగా తరువాతి మెట్లు కూర్చుకొని పోవలయును. 


వరంగల్లు, కేవతవరపు వేంకటరామకోటిశాస్త్రి 
26-1-1961 B.A., (Hons) Ph.D. 
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రండు మాటలు 


(ప్రభుత్వంమీద తిరుగుబాటును తీవ్రంగా ప్రోత్సహిస్తున్నాడనీ, సత్యాగ్రహం 
సాగిస్తూ జనాన్ని రెచ్చగొడుతున్నాడనీ చెప్పి, నాటి నిజాం ప్రభుత్వం, శ్రీ మోరియా 
హీరాలాల్‌ రాయ్‌మీద, పదమూడు అభియోగాలుమోపి, అరెస్టు చేసింది. సంకెళ్ళు 
వేసి జైలుకు పంపింది... వరంగల్‌ జైల్లో తిరుగుబాటు జరగగలదని అనుమానం 
తగిలి, నిజామాబాద్‌ సెంట్రల్‌ జైలుకు మారుస్తున్న సందర్భంగా, రైల్లోఖైదీగా 
ప్రయాణిస్తున్న శ్రీ మోరియాతో ప్రప్రథమంగా నాకు పరిచయమైంది. పోలీసులమధ్య 
శృంఖలాలతో వున్నా ముఖంలో దరహాసం తాండవిస్తూనే వుంది. ఉరుదూ, హిందీ, 
తెలుగు భాషలకు సంబంధించిన కొన్ని పుస్తకాలు కూడా ఆయనవద్ద వున్నాయి. 
యీ దరహాసం, యీ పఠనాసక్తి నాకు అమితమైన ఆశ్చర్యం కలిగించినవి. 

ఆనాడు ఖైదీగావున్న మిత్రుడు శ్రీ మోరియాతో నా సంభాషణా దృశ్యం 
యిప్పటికి చెదరని శిల్పంలా నా మనస్సులో నిలబడివుంది. అప్పటి నుంచీ మిత్రుడి 
రచన యెక్కడ యే పత్రికలో కన్పించినా వదలిపెట్టకుండా చదువుతూ వచ్చాను. 
రజాకార్ల దుష్కృత్యాలు, పోలీసుల అత్యాచారాలూ, కాందిశీకుల దురవస్థలూ, ఈయన 
కథలలో కళ్ళకు కట్టినట్టు కనిపించేవి... 

“నిజాం ప్రభుత్వపు సింహాసనమును 
కిరీటమును దిగజార్చండీ! 

రక్త పిపాసుల రాజ్యపు హద్దును 
సత్వరముగ చెరిపేయండీ!” 


అంటూ ఆ రోజులలో వ్రాసిన కవిత్వం అగ్ని పర్వతం... పల్చని శరీరం కల 
యీ యువక హృదయంలో ఎన్ని అగ్ని పర్వతాలు నిక్షిప్తమై వున్నాయో తల్చుకుంటే 
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ఆశ్చర్యం వేసేది... పరిచయం బహుళవ్యాప్తి నందుతూవున్న కొద్దీ, ఈ యువ 
హృదయంలో కేవలం అగ్నిపర్వతాలేకాక, అత్యంతాకర్షణీయమైన కళావైళిష్ట్రం, అమృత 
ప్రణయం, సముద్ర గాంభీర్యం, తదితర ముఖ్య లక్షణాలు కూడా వున్నట్టు బోధపడింది.. 
ఇప్పటికీ శ్రీ మోరియా కృతులు పరఠిస్తున్నా వ్యక్తితో సంభాషణ సాగిస్తున్న 
అసాధారణమైన యేదో అనుభూతి లభిస్తుంటుంది. 

మిత్రుడు శ్రీ మోరియాకు అలసటలేనిగుండె, ఆరిపోని ఉత్సాహదీప్తి వున్నాయి. 
ఇతరుల మనోభావాలను ఆకలళింపుచేసుకునే చురుకుదనం వుంది. వ్యక్తిగత స్వేచ్చనూ, 
పరసిద్ధాంతాన్ని మన్నించే విశాలహృదయం కల స్వతంత్ర భావుకుడు. అందరినీ, 
అన్నిటినీ ఆకళింపుచేసుకుని, అంతటా తనకు కలిగిన అనుభవాలను, కలం లోంచి 
అందరికీ అందజేయడం, అందరినీ సహృదయంతో ఆదరించడం, ఈయన ప్రత్యేకత. 
నవ్వి, నవ్వించగల, నేర్పరి. వ్యక్తిగత జీవితంలో యెన్నో సమస్యలూ, కఠినమైన 
యిబ్బందులనూ యొదుర్శొని, పరీక్షకు గురి అవుతున్నా నిరాశా నిస్పృహలకు మాత్రం 
గురికాని ఆత్మబల సంపన్నుడు. ఒకరినుండి పొగడ్తను ఆశించడం లేదు. ఒకరి కష్టాన్ని 
చూసి సహించడంలేదు. 

శ్రీ మోరియా విద్యార్థి దశలోని బాల్యం నుండీ రచనలు కొనసాగిస్తూనే 
వున్నాడు. హృదయగతమైన భావాలనూ అనుభవాన్నీ కథాకవిత్వాది రూపాలలో 
వెలువరిస్తున్నాడు. అసంఖ్యాకమైన ఈయన రచనలన్నీ యేర్చి కూర్చి సక్రమంగా 
ప్రకటిస్తే వంద సంపుటాలకి సరిపోతాయని చెప్పవచ్చు. నిరంతర రాజకీయ కార్య 
నిమగ్నత, ఆర్థికసమస్య, ప్రత్యేకంగా యిందుకు అవరోధంగా వున్నాయి. మిత్రుల 
సహకారం లభిస్తే యిదేమంత అసాధ్యంకాదు. కారుమేఘాలు క్రమ్ముకుని, తుపాను 
గాలులు వస్తున్నప్పటికీ కలం ముందుకు సాగిపోతూనే వుంటుంది. విరామం లేని 
కృషి అంతు తెలియని అగాధ హృదయం. 

శ్రీ మోరియా రచనలను క్షుణ్ణంగా పరిశీలిస్తే, అంతటా ప్రగతిభావం 
సర్వసమానద్భృష్టి, మానవత్వపు విలువలు అడుగడుగునా స్పష్టంగా గోచరిస్తాయి. 
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వర్తమానం మీద విశ్వాసం, భవితవ్యపు బంగారు కాంతులూ ఈయన కవిత్వంలోనూ, 
కథలలోనూ మెరుస్తూ కనపడుతుంటాయి. ప్రణయసౌధం” అనే యీ కవితా సంపుటిలో, 
మన సంస్కృతీ సాంప్రదాయపు విలువలూ, చారిత్రక పురావైభవం, దేశభక్తి, అన్నిటినీ 
మించి ప్రజాస్వామిక ప్రియత్వం కనిపిస్తాయి. భావాలలో సహజత్వం, విశ్వాసం, 
పటిష్టంగా వుంటాయి. వివిధ వర్ణపుష్పు సమీకృతమైన ఈ పుష్పగుచ్చం తెలుగు దేశంలో 
సుపరిమళాలు వెదజల్లుతూ, ఆహ్లోదం కలిగిస్తుందని ఆశిస్తున్నాము. సాహిత్య 
కళాభిలాషులైన తెలుగు పాఠక సోదరులు యీ కావ్యాన్ని ఆదరించి పరిమళాన్ని 
ఆస్వాదించగలరనడంలో ఎట్టి సందేహమున్నూ లేదు. 

శ్రీ మోరియావి ముద్రణకాని ఉరుదూ, హిందీ రచనలు కూడా ఆయా భాషలలో 
ముద్రింప చేయడానికి, ఉదారహృదయులైన, అభిమానులైన మిత్రుల సహాయంతో 
'కళాపరిషత్తు ప్రయత్నిస్తున్నది. త్వరలోనే యీ ప్రయత్నాలు ఫలోన్ముఖమై శ్రీ మోరియా 
ఉరుదు, హిందీ కృతులు పాఠకుల సమక్షానికి రాగలవని చెప్పడానికి సంతోషిస్తున్నాము. 

శ్రీ మోరియాకు అత్యంతాప్తమిత్రులై ఆయనతోపాటు అనేక జైళ్ళలో జీవితాన్ని 
గడిపి, రాక్షసుల ఆఘాతాలను సహించి, తెలంగాణాక్షేత్రంలో, వీరగీతాలను ప్రవచించి, 
ప్రజాహృదయాలలోనూ రసజ్ఞుల హృదయాలలోను ఆదరపూర్వకమైన స్థానాన్ని 
భద్రపరచుకున్న మహాకవి శ్రీ దాశరథి, మోరియాగారి యీ హిందీ మూల గీతాలను 
తెలుగు భాషలోకి అనువదించారు. ఖమ్మం జిల్లా, శ్రీ దాశరథికి జన్మస్థలం 
అయినందుకు ఇక్కడి సాహిత్యాభిమానులంతా గర్విస్తారు. శ్రీ దాశరథిగారి యీ 
అమూల్యానువాదకృషికీ సహకార భావానికీ, మా హృదయపూర్వక కృతజ్ఞతలతోపాటు 
వినమ్ర శిరస్ములమై నమస్సుమాల నర్చిస్తున్నాము. 

శ్రీ మోరియా కవిత్వంలోని ప్రత్యేక విశిష్టతను విపులంగా చర్చించి, పాఠకులకు 
పరిచయం చేసి, యీ ప్రణయసౌధానికి తొలిమెట్టు నిర్మించిన విఖ్యాతాంధ్ర 
సాహితీవేత్తలు శ్రీ కేతవరపు వెంకటరామకోటిశాస్తిగారికి ప్రత్యేక కృతజ్ఞత 
లర్పిస్తున్నాము. మా కృషి, వారి భవిష్యత్సహకారంతో ఇతోధిక విజయవంతం 
కాగలదని గాఢవిశ్వాసం. 
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ప్రణయసౌధం ముఖవత్రాన్ని వ్రాసియిచ్చిన ప్రముఖ చిత్రకారులు 
శ్రీ వెంబుగారికీ, సకాలంలో అందంగా ముద్రించే యేర్పాట్లు జరిపిన విజయా ప్రెస్‌ 
అధిపతి శ్రీ కృష్ణారావుగారికి ధన్యవాదాలు. 

మా యీ భారత సాహిత్యకళాపరిషత్తు కార్యక్రమాన్ని ఆశీర్వదిస్తూ ప్రోత్సాహాన్ని 
సమకూర్చిన పెద్దలు, గౌరవనీయులు శ్రీ కాసు బ్రవ్మానందరెడ్డి, దాశరథి, 
సి.నారాయణరెడ్డి గార్లకూ, సాహితీ బంధువులు శ్రీయుతులు కోట పున్నయ్య, 
ఎన్‌. భాస్మరాచార్యులు, ఎం. ఎల్‌. నరసింహారావు, హరి రామలింగశాస్త్రి, పుల్లాభొట్ల 
వెంకటేశ్వర్లు, వి.రంగారావు, బి.ఏ., బి.ఇడి. కొలిపాక మధుసూదనరావు గార్లకూ, 
తదితర మిత్రులకూ హార్దికాభివందనములు. 

తమ రచనలను అచ్చువేయించుకోవడానికి ఆర్థికమైన యిబ్బందుల 
నెదుర్ముంటున్న కవిమిత్రులూ, సోదర రచయితల గ్రంథాలను, క్రమంగా ప్రచురించడం, 
భారత సాహిత్య కళాపరిషన్ముఖ్యోద్దేశ్యం. సాధ్యమైతే రచయితలకు ఆర్థికంగాకూడ 
సహాయపడడం మా కర్తవ్యంగా భావిస్తున్నాం. మా యీ ఉద్దేశాలు తెలుగు సోదరులైన 
మీ అందరి అభిమానదృష్టీ ఆదరభావం వుంటేనే ఫలప్రదమవుతాయి. ఇవి లభిస్తవనే 
విశ్వాసం వుంది. మీ ఆశీస్సులను అర్థిస్తూ ప్రణయసౌధాన్ని పరిశీలించ వలసినదిగా 


విజ్ఞప్తి చేస్తున్నాను. 
ఖమ్మం, ఇట్లు 


83-4-1961. జెసూర్యనారాయణ, 
మేనేజింగు ఎడిటరు 
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నివేదన 


మానవజీవితం మీద కాలప్రభావంతోపాటు, చారిత్రక విప్లవ పరిణామాల 
ప్రభావం కూడా గాఢంగా వుంటుంది. ఈ పరిణామ ప్రభావాలకు తట్టుకుని, 
చెదరకుండా నిలబడిందే చరిత్రలో శాశ్వతమవుతుంది. 

కోట్లాది మానవులు జన్నిస్తూ, నశిస్తున్నారు.కాని, ప్రపంచం అందరినీ 
నిర్దాక్షిణ్యంగా విస్మరిస్తుంది. కాలం తన అగాధగర్భంలో అందరినీ యిముడ్చు 
కుంటుంది. వారందరికీ చరిత్రలో పేర్తుండవు. 

ప్రపంచంలో ప్రతిదినం లక్షలు, కోట్ల అ(శ్రుబిందువులు, భూమి మీద 
రాలుతున్నాయి. మట్టిలో ఇంకిపోతున్నాయి. కాని, చరిత్రను సృష్టించడం అన్ని 
బిందువులకూ సాధ్యమయేపనికాదు. 

మహావేగంతో వురోగమిస్తూ, ప్రతిక్షణాన్నీ గర్భంలో యిముద్చుకుని, 
నిరంతరంగా సాగిపోయే కాలవాహిని అలలమీద సజీవంగా తూగుటుయ్యాల లూగుతూ, 
అది సాగినంతమేర సాగిపోయే చారిత్రక మహా వ్యక్తులు కొందరుంటారు - అమూల్య 
చారిత్రక విలువలను సంతరించుకొని, యుగయుగాలకైనా చెరిగిపోని, చెదరని 
స్మృతులను సృష్టించుకున్న అ(శుబిందువులు కూడా కొన్ని వుంటాయి. 

గతంలోవుండి, ప్రస్తుతం కనిపిస్తూ, భవిష్యత్తులో కూడా మాసిపోని చారిత్రక 
సంఘటనలూ, దృశ్యాలూ, వ్యక్తులూ, “చరిత్రగతం” కావాలన్న కీర్తితో చేసిన కృషివల్ల 
చారిత్రకం కాబడలేదు - ఉద్దీపనకరమైన ఆత్మ భావం, నిష్మామదృష్టి, ఆత్మసంవేదన 


ఆయా సంఘటనలకు చారిత్రకబలం కల్పిస్తాయి. 
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“షాజహాన్‌ కన్నీటిబిందువు, 'తాజమహలొను సృష్టించి, ప్రపంచములో ప్రేమకు 
అమరత్వాన్ని సిద్ధింపచేసి, అంతర్జాతీయ ప్రశస్తి నందుతుందని ఆనాటివారి 
కెవరికెరుక...? అజంతా శిల్పం, ఆనాటినుండీ, యీనాటివరకూ, చెక్కు చెదరక 
వర్ణం మాయక, శాశ్వతంగా దర్శనీయమవుతుందని ఎవరు భావించివుంటారు...? 
నాగార్జున మహాశయుని శాంతి ఘోష, నాగార్జునసాగరం అలలలో యీనాటికి 
ప్రతిధ్వనిస్తుందని ఎవరు విశ్వసించారు...? హిందూ ముస్లిం విభేదాలు లేకుండా, 
సర్వమత సమభావుకుడైన ఖులీఖుతుబుషా స్మారకోత్సవాలు, ఐక్యభావంతో 
జరుపుకుంటూ సంతోషతోరణాలు నిర్మించుకుంటారని ఎవరనుకున్నారా నాడు...? 
భాగ్యమతి సౌందర్యం, చరిత్రాకాశంలో వెన్నెల దీపాలు వెలిగించి, దీపిస్తుందని ఎవరు 
కలగన్నారు...? 

కాలగర్భంలో అడుగున పడిపోకుండా. చెరగని చరిత్రతో అలరారే పాత్రలూ, 
సంఘటనలలో సహజత్వం, సద్భావం, సంవేదన, యిమిడి వున్నాయి. సంతోషదుఃఖాలు 
సమ్మేళన మందినవి. ఎవరూ కాదని నిరాకరించలేని వీటి చారిత్రక ప్రాముఖ్య 
ప్రాభావాన్ని గురించి నేను వ్రాసిన కొన్ని గీతాలనూ, భావాలనూ, యీ సంపుటిలోవుంచి 
మీకు అందజేయడానికి సంతోషిస్తున్నాను. ఇది మీ ఆదరాభిమానాలను 
చూరగొనగలిగితే, నా అదృష్టంగా భావిస్తాను. 

నా సాహితీకృషిని తెలుగు దేశానికి సమర్పించి పరిచయం చేయడంలో నా 
తెలుగు కవిమిత్రుల సహకారభావము నే నెన్నడూ విస్మరించలేను. మిత్రుల అభిమాన 
ఫలితమే ప్రస్తుతరూవంలో మీ ముందున్నది. ఈ సందర్భంగా అత్యంత 
ప్రోత్సాహకులుగానున్న మిత్రులు శ్రీ దాశరథి, శ్రీకేతవరపు వెంకట రామకోటిశాస్త్రి 
గార్లకు నా హృదయపూర్వక కృతజ్ఞత లర్చిస్తున్నాను. 


సెలవు. 


- మోరియా హీరాలాల్‌ రాయ్‌ 
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ప్రణయసాధం 


1. ప్రణయసాధం 


నీ వాకిట నా గుండియ 
జీవంతో నినదించెను 

నీ ముంగిట నవచైత 
న్యామృతమును బడసె బ్రతుకు. 


గుండెలోని చీకట్లను 
కొట్టివైచెదవు నీవు 
మనసులోన నవకాంతులు 
ప్రసరింతువు నీవు. 


మేధామండలము నందు 
మెదలును నవగీతమ్ములు 
నిరాశలే ఆశలుగా 
కరాలెత్తి నడచి వచ్చు. 


ప్రేమకు సరిక్రొత్తరూపు 
వెలయించెద వీవు 
బ్రతుకులోని రహస్యాలు 
పలికించెద వీవు. 


నిన్ను 'షాజహాను' కట్టి 
మిన్ను మన్ను కలిపి వేసె 
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ప్రణయానికి చక్కని ని 
ర్వచనము చేసె నతండు. 


అతడు ధనికుడేకాని 
నిరుపేదల కాశ్రయమ్ము. 
అతడు పురుషుడే కాని 
అంగనలకు దైవమ్ము. 


“నిరాశలో సుఖం లేదు 
విధివ్రాతకు కుములవద్దు 
దుఃఖపడుట పనికిరాదు 
నిశ్శబ్దం తగదు లెండు”. 


నీ అణు వణువున దీపపు 
ఛాయలు వెలుగొందుచుండె 
ఈనాటికి కూడ మలుగ 
కేజగతిని నిలిచియుండె. 


బాధవెంట రుచినికూడ 
ప్రసాదించెదవు నీవు. 
ప్రతి ప్రస్తరము నందున 
భామా! కనుపింతు వీవు. 


సౌందర్యమ్మే సిగ్గిల 
జాలును నీ ముంగిలిలో 
ప్రతి వ్యక్తికి నీ వాకిట 
ప్రణయరళ్మి తగులుచుండు. 


ప్రణయసాధం 


ప్రణయసాధం 


ఓ 'తాజీ! నీ నవ్వుల 
నుండె నెన్ని స్వర్గమ్ములు? 
ఓ రమణీ! నీ చూపుల 
నుండె నెన్ని మార్గమ్ములు? 


నిన్ను చూచి దేవతలకు 
కన్నులు మూతలు పడునే 
తెగిన గుండె లతికి పోయె 
మగువా! నీ వాకిటిలో. 


నీ కిరీట మం దెందరు 
నీరజ బంధువు లుండిరొ! 
నీ గుండియలో నెందరు 
నిశాకరులు నిండిరో. 


నీది వట్టిప్రేమ కాదు 
నికిల ప్రణయ రహస్యము 
నీవేదో ఒక గమ్యము 
కావగమ్య గమ్యమ్మవు. 


నిశ్శబ్దము గా నీ సం 
దేశము వినిపించెనిదే. 
“బ్రతుకు శాశ్వతమ్ముకాదు 
ప్రయాణమ్ము తప్పబోదు. 
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సాగిపొమ్ము ముందునకు 
జలధివేల సమీపించె 

దారి తప్ప బోకుమురా 
వయసు చూచి గర్వపడకు. 


పూవుతోడ కంటకమ్ము 
ముద్దు గొనుట నేర్చుకొమ్ము” 


“తాజీ! ఉడుకెత్తి నట్టి 
స్వాంతము చల్లార్చునీవు 
చలువరాతిమేడ వటే! 
శాంతి దేవతవె నీవు.” 
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2, నాగార్జున నాగరికత 


ఎంతలో మారిపోతుంది ఈ విశ్వం! 
బ్రతుకె మృతియై పరిణమిస్తుంది. 


వసంతాలు శిశిరాలై వాడి వత్త లగును 
మెరిసే నక్షత్రాలు మాయమైపోవును 
రాజప్రాసాదాల రత్న మాణిక్యాల 
పసందు లన్నీ నశించి మట్టిలో కలుస్తై 


ఈ నశ్వర ప్రపంచంలో వున్నాయి కొన్ని 

అవి నశించి కూడా కోల్పోవు తమలోని తేజాన్ని 

తమ బెన్నత్యాన్ని వ్యక్తిత్వాన్ని కోల్పోవు - 

బ్రతుకు నుండి విడివడి కూడా [బతికి వుంటాయి నిండుగా. 


వ వ వ వ 


నాగార్జున కొండ నాగరికత వేలేండ్ల నాటిది 

దాగి వుంది ఇంత కాలం భూగర్భంలో - 

భూమి తల్లి కౌగిటిలో తన ఉన్నతి దాచుకొనెను 
లోకానికి కనపడకయు,లో లోపల ఉన్నతము 
కాలచక్ర చంక్రమణం వలన దాగిపోయెకొండ 
అటు చూడగనే నేడు అనంత రహస్యాలు మనకు 
అక్షిగోచరం అవుతై - ఆశ్చర్యం గొలుపుతై. 
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ఈనాడు ధరా గర్భము 
నుండి వెడలి వచ్చి మరల 
ప్రాచీన నాగరికతారేఖలు 
మరల కనులకు కట్టించును. 
సుసంపన్న గతకాలపు 
సుందర నాగరికతకే 

రూపం నిండిన దేవత 
నాగార్జున కొండ నేడు. 


ఘర్షణతో, ఘర్మంతో 
భర్మంతో నిర్మించిన 
ప్రాచీన మహాలయం 


నాగార్జున గిరిరాజం. 


మన ఆలోచనల ఎత్తు 
కనిపించును కొండ కొసల 
ఆగిపోవు గుండియలను 
సాగించును కొత్తదారి - 
నవజీవన గీతిపాడి 
నరులను మేల్మొల్పు తుంది. 
శ్రమతో నవ నిర్మాణం 
సలుపండని చెప్పుతోంది. 
నరుడు మరణ మందుగాని 
మానవత నశించునా? 
శిలలో గుండెలు కూర్చెడి 
బలం వుంది మానవతకు. 


x x x x 


ప్రణయసాధం 


నాగార్జున నాగరికత 


గతా గతాల కూడలి రా 
నాగార్జున గిరీంద్రము 
మన సంస్కృతితోవెలిగే 
ఘన రత్న దీప మదే 
నేడది నవశక్తులతో 
నవయుక్తులతో నడచెను. 


నేడది మానవ కోటిని 
అమరుల జేయగ నడచెను. 
నవగీతం పలికింపగ 
నవశృతుల (మోగింపగ 
నవజీవనమును చేకొని 
అవతరించినది మరల. 


మనిషికి మానవత నేర్ప 
మరలి వచ్చినది నేడు 
బ్రతుకులోన నవచైత 
న్యమ్ము నేర్పవచ్చినది. 


మరల “విజయ పురీంద్రమ్ము” 
పెరిగెను నీ ఒడిలోపల 

నీ శిథిలమ్ములలోన మరల 
నిర్మల కాంతులు తోచును. 
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అక్కడి ప్రతి మట్టి కణం 
అనన్య కాంతుల వెలుగును 


నీ ఒడిలో కూరుచుండి 
నీ సౌందర్యము చూతును 
నన్ను నేను గుర్తింతును 
నవకాంతిని దర్శింతును. 


నీ పరిసరముల ప్రకృతి యెల్ల 
నీరవత్వమును వీడును 
నిర్మల గీతులు పాడును 
మానవునికి మానవతా 
సందేశము నందించును 
జీవనమొక క్రాత్తమలక 
తిరుగును నీ పరిసరముల. 
నీ చెంతల చెడుకూడా 
మంచివోలె మారిపోవు 

నీ పంచల దానవతయు 
దేవత్వముగా మారును 
నీకడ విప్లవము నేర్చు 
నీకడ జీవితము పెంచు 
నేటి మానవుడు నిజము - 
నీకడ శాంతిని పొందును 
నీకడ అహింస చిందును 
ఈ లోకమ్మును వినాశ 
వీథినుండి మరలింతును. 
నీ సందేశమును వినిచి 


ప్రణయసాధం 


నాగార్జున నాగరికత 


నిలుపుడు శాంతి జగమ్మున 
నీ మార్గమ్ముననె నడచి 
నిఖిల జగతి కాపాడుదు. 
చిరకాలము నుండి నరుడు 
తన శక్తిని చూచి మురిసి 
గర్వంతో సాగి పోయి 
కాళ్ళు విరుగకొట్టుకొనెను 
గర్వపు విషధారలతో 
లోకాలను నింపినాడు. 
వినాశనం వైపునేడు 
లోకాలను కొంచుపోయె 
కొలది నాళ్ళ తన బ్రతుకును 
దేవుని నే మరచిపోయె 
తానేదేవుం డయ్యెను. 


ఓ నాగార్జున మునివర్యా! 
మరల (పేమ సందేశము 
మహి అంతటి కీవయ్యా! 
మానవనికి జీవిత రా 
హస్యములను తెలుపవయా! 
గర్మమ్మును బాపవయా! 
మానవతా నామమ్మున 
మానవత నళించెరా! 
శాంతి పేరితో అశాంతి 
సకల దిశల క్రమ్మెరా 
మా నెహ్రూ నీ ఒడిలో 
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నిలిచి వెలిగించినట్టి, 
దివ్యదీపమును శాశ్వత 
కాంతినాసంగునట్లు చేయుము 
నవకాంతి పథాలలో 
నడచిపోవనీ మమ్ముల 

నీ మేధాశక్తితోడ 

నిఖిల జగము మేల్మొల్పుము 
నీ దయాగుణమ్ముతోడ 
భూదివముల కలుపుము. 


ప్రణయసాధం 


నేస్తగాడా! 


నేస్తగాడా! ఏమితెచ్చితి 
వేమికొని పోయెదవురా? 


నీ సుఖము లెన్నాళ్ళు నిలచును? 
నీ ప్రణయమెన్నాళ్ళు వెలుగును 
ఏలరా నీ కీ విలాసము 
ఎందుకో ఈ గర్వహాసము. 


నేస్తగాడా! ఏమితెచ్చితి 
వేమికొని పోయెదవురా 


లోకమున చిరకాలముండెడి 
రుచ్య వస్తువు మంచి” ఒకటే 
మంచి కావించిన మనుష్యుడె 
పంచభూతములందు కలియడు. 


తెలియదా ఈ సుఖాలన్నిటి 
విడిచి వెళ్ళుట తప్పదంటూ? 
తెలియదా పీతాంబరాలను 
విడిచి చితిలోపడుదువంటూ? 
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ఏల దారిని తప్పితిరిగెదు? 

ఏల చీకటికోన వెతికెదు? 

ఏల నీ మానసము చెప్పెడి 
హితము వినక చరింతు, మూఢుడ! 


మానవత తల నరికి నిన్నే 
నీవు నరకు కొనంగ జూచెదు 
దీవెనలు గ్రహియింపజాలక 
తిట్ల నేలా పొందుచుంటివి. 


నీదు క్రౌర్యము నిన్నే (మింగును 
నీ అశాంతియే నిన్ను చంపును 
నీదు నీడలె నిన్ను నమలును 
నీవె నిను మాయించు కొందువ. 


మంచి కావించుము, సుఖించుము 
మరణమును మాయించి సాగుము 
కరుణతో లోకాల గెలువుము 
కాంతి పథమున సాగిపొమ్ము. 


నేస్తకాడా ఏమితెచ్చితి 
వేమికొని పోయెదవురా! 
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ప్రణయసాధం 


సతి 


4. స్మృతి 


మరల మరల నీవెందుకు 
స్మృతి పథమ్మున సాగి వచ్చెదు 
మరల మరల మనోజ్ఞ భవదీ 
యాంచలము వెచ్చగా విచ్చెదు 


దారులు వేరై పోయెను 
తపించి రాత్రులు గతించె 
దారి వేరై కూడ నీవే 
గమ్యమై కనిపింతు వేలా? 


దూర దూరమునందు నుండియు 
తోచెదవు నా సమీపమ్మున. 
దూరమును కరగించివేసితి 

వీవు నీప్రేమకై తపమున. 

నీదు నిశ్ళబ్దత్వ మందున 

నిఖిల సత్యము లవతరించెను. 
హృదయ సింహాసనముపై నీ 
వెంతొ నిండుగ వెలసినావే? 


వ వ వ వ 
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నీ కొరకు మరణించు వాడును 
నిన్ను సాధించగా లేదు 

నిన్ను వహ్ని శిఖాళికాల్పియు 
చిన్న మంతయు మార్చలేడు. 


నిన్ను తన నయనాల నిలిపియు 

నీ నయనముల నిలువలేదు 
ప్రణయమూల్యము నత డెరుంగడు 
అత డెరుంగడు నాదుహపేమము 
అత డెరుంగడు నీ తపమ్మును 


నేను మెరుపును, నీవు కాంతివి 
నీవు పుష్పము నేను సురఖిని 
నాదు స్వప్నము వీధినీవే 
నడచి పోయెదు సంతతమ్మును 
నీవు నా అధరాల చిరు న 
వ్వైవసింతువు, దరహసింతువు. 
నీవు నా రుధిర ప్రవాహము 
నీవు నా ఆత్మైక గీతివి - 


అట్టి నిన్ను మరతు నెట్లు 
నిన్ను విడిచి ఎట్లు మనుదు? 
దూర దూరముండికూడ 
తీరమందె ఉంటి నేను 

మన కలిమిడి వా రెరుగరు 
మన ఏ కత వారెరుగరు. 


ప్రణయసాధం 


సతి 


జలపాతములో విద్యుత్‌ 
శలాక వలె 

జలధారల వేగము వలె 
నీలో నే నున్నానే 


నాలో నీవుండి కూడ 
నాకు వియోగమ్మేలనా? 
ఏలనొ నినుకలిసికొనగ 
ఎద ఆరాటము చెందును? 
ఎవరో నను పిలిచినట్లు 
వినిపింపగ వరుగెత్తెద. 
ఆలసింపకే ప్రియా! 
అరుదెమ్ము బిరాన నేడు. 
నీకు నాకు మధ్యన ఈ 
ఆటంకము లెన్నాళ్ళో! 

ఈ సమాజ బంధమ్ములు 
ఎంతకాల మాగునో! 

ఏ మగునో ముందు జగం! 


ఎట్టి బాధ లుండినను 
ఇటే నీవు వచ్చెదవో? 
లేక ఈ కఠోరతను 
చూచి అసువు వీడెదవా? 
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నీవేలేకున్న నేను 
నిలువను క్షణమైనగాని. 


నా కాళ్ళను గొడ్డలితో 
నేనె నరకు కొందునేడు 
నా గుండియ పిండి నేనె 
నాశనమై పోవువాడ. 

నీ రక్తపు కన్నీళ్లను 

నేను చూడలేను చెలీ! 

x x x x 
గాయపడితిగాని నేను 
కనుచుంటీని సకలమ్మును 
నీవు నా మనస్సు మమవు, 
నిన్ను ముండ్లపాలొనర్చ 


మన కలయిక విలువైనది - 
ప్రణయము, కారాదున్మా 
దమ్ము చెలీ! కారాదు. 
ప్రమ యనగ మహాపరీక్ష 
(మేమ యనగ మహాత్యాగం 
పైమ యనగ సంఘర్షణ. 
ప్రేమే జగదాకర్షణ. 


ప్రణయసాధం 


అజంతాశిల్సి 


5.అజంతాశిల్చి 


రాలలో దేవతల దించీ 

మూగి రాలను పలికించీ 
కొండలల్లో సుందరంబగు 
లోకమును నిర్మించినావు. 


ఈ శిలా ఫలకాలలోపల 

ఎన్నో జీవిత రహస్యాలు 

ఎన్నో సిద్దాంతములు కలవు 
గతము నాగత, మందు తోచును 


నీవు చెక్కిన కొండకోనల 

నిలిచి నంతనె వెతలు తీరును 
కొత్త నవ్వులు చవుకళించును 
మృతి యే జీవిత గతిగమారును. 


ఎచట జూచిన క్రొత్తరూపమె 
ఎటుకనిన ఆకర్షణమ్మే 

అచట అందము లొడలు విడుచును 
గానమే వినిపించు నంతట. 


హృదయ వీణలు (మోగు నచ్చట 
మానవుని బెన్నత్య మచ్చట 
మరుగు పదక ప్రదర్శితంబగు, 
మానవని కృషి, కానిపించును. 
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నీలో డాగును జీవిత గీతలు 

ప్రణయ రహస్యములే యసియాడును 
సుందర శిల్పము లందించును నవ 
జీవరహస్యము లెన్నో యెన్నో! 


హీరాంకురముల కన్న వేయిరె 
ట్లైసగును కాంతులు నీ శిలలందును 
సూర్యుడు చంద్రుడు నభోంతరాళము 
చుట్టి వచ్చి ఇటజొచ్చిరో యనదగు 


ప్రకృతి శతాబ్బులనుండి కాచెనిను 
శశితారావళి నీకు రక్షనిడె 
సంస్కృతి దీపము నీ వాకిటిలో 
చల్లారక వెలుగొందెను లే. 


నిను దర్శించగ నవకాంతి వెలయు 
వాడిన పూవులు మరల విచ్చుకొనె 
అదృష్టములే పరిణామము చెందును. 
కాంతి పథమ్ముల కాళ్ళు సాగును. 
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నిన్ను కీర్తింప లేకున్నవి శబ్దాలు 
నీ శిల్పమును పొగడ నేరవే గీతాలు 
నీవు చెక్కిన శిల్ప నిచయమ్ము మేలుకొని 
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మమ్ము ముందుకు సాగమని బోధగావించు 
ఆ యజంతా మహౌన్నత్యమ్ము తెలిసిన 
యప్పుడే మానవుని కందు నిజమగు శాంతి. 


ఓ యజంతా దేవతా మూర్తులారా! 
ఓ శిలా నిర్మితామృత కీర్తులారా! 


ఒక క్రొత్తలోకమ్ము, ఒక క్రొత్తప్రణయమ్ము 
ఒక క్రొత్త గోష్టికోసమే వేచియున్నాను. 
దుఃఖాలు కనరాని దుర్మార్గములు లేని 

ఆ లోకమును గూర్చి ఆలపించెద నేను 
కనక శృంఖల లన్ని తునిగి పోవునులే 
కొత్త వసంతాలు వచ్చి చేరునులే. 


నీ విచ్చు సందేశమును మరల పలికెదను 
నేనే నీ కంకితమ్మైపోదు నీ నాడు 

నీ కొరకు బలిగాగ నాకు కోరిక గలదు 
నీ కరాంగుళుల ముద్దిడగోరెదను నేను 

నీ పదమ్ములచెంత నిలిచి పోవగనెంతు 
నిన్ను తలచుచు బ్రతుకునెల్ల వెచ్చించెదను. 
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6.ఖులీఖుతుబుషా 


జగతి లోపల రాజు లెందరొ 
సమరమును కావించి నారలు 
విధిని మరచి విలాస రీతుల 
వేలు లక్షలు ఖర్చుచేసిరి. 


రాజుగా నుండియు నరుండటు 
ప్రజల బాధల నెరిగి వర్తిలు 

ఖుత్చుషా యను రాజుగూరిచి 
కొంత వచియింపంగదలతును. 


ఏకతకు కాణాచి యాతడు 
లోకులకు ఆదర్శమాతడు 
మూఢరీతుల పారద్రోలెను. 


గాఢమగు స్నేహమ్ము నిలిపెను. 


నూత్న జీవన బోధ సేసెను 
యత్నమున దేశమ్ము నంతట 
నవ్య సంస్కృతి వ్యాప్తిజెందగ 


నరుల మానసములను మలచెను. 


జగతిలో విఖ్యాతి గాంచిన 
సలకరత్న చయమ్ము కూడను 
వ్ర మహోన్నత భావములకే 
నిదర్శనమై నిలిచియున్నవి. 


ప్రణయసాధం 


ఖులీఖుతుబుషా 


సాహితీసంపదలు పండెను 
సాంస్కృతిక వైభవము నిండెను 
నీవు రాజ్యము చేయురోజుల 
నిఖిల జనులకు శాంతి యుండెను. 


భాగ్యమతి ప్రణయమ్ము నీకొక 
భవ్యమార్గ్లము కూర్చి పెట్టెను. 
ఆమె సౌందర్యము భవద్ధ లద 
యానకాంతుల మేడ కట్టెను. 


ఆమె పాటలు నీ మనమ్మున 
అందమగు నందనము నింపెను 
ఆమె కోమల హృదయ కమలము 
నీ మనస్సున సుధలు చల్లెను. 


మానవుల నిజమైన మిత్రుడ 
వైన నిన్నెవ్వాడుమరచును? 
సంస్కృతికి ఆధార శిలవై 
సాగిపోయిన నీవె ఘనుడవు. 


రాజువే కావీవు సకల 

ప్రజల మి(త్రుడవై వెలింగెదు 
“దకను భూమిని గల నరావళి 
తలచు నెప్పుడు నిన్ను తప్పక. 


ఈ ప్రజా సత్తాక యుగమున 
ఎచట గూడను నిన్ను బోలిన 
ప్రజాస్వామ్య పరాయణుడు కన 
రాడు నిక్కము ఖుతుబ్‌షా! 
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విప్లవము లెన్చెన్ని వచ్చిన 
విస్మరింపము నిన్ను రాజా! 
నిన్ను బోలిన కరుణహృదయుడు 
నేదు కావలె మాకు రాజా! 


నేడు లోకము మారియున్నది 
నీచుడే ఘనుడై వెలుంగును 
దయ్యములు గూడను జగమ్మున 
ధర్మబోదను సేయబూనును. 


దేవదేవుని పేరుతో రణ 
మావహించును నేడు జగతిని 
సూర్యచంద్రుల పట్టుకోర్మిని 
శూరుడై నరు డరుగు చుండెను. 


నరుడు తననే మరిచి దేవుని 
కరణి సర్వేశ్వరత చూపును 
దేవదేవుని పేరు చెప్పుచు 
దేవునే నిందించ దొడగెను. 


నిన్ను మరల జగాన చూడగ 
కన్నులారాటమ్ము చెందును 
నిన్ను బోలిన దయామయుడిక 
నేలపై రావలయు మరలన్‌. 


ప్రణయసాధం 


ఖులీఖుతుబుషా 


చార్మినార్‌ నిర్మాణ చతురా! 
భాగ్యమతి నయనాల తారా! 
ప్రణయమున అంధత్వ మందక 
ప్రజల పాలించిన ఉదారా! 


నరుని ప్రేమించుట యెరింగిన 
ధరణి పాలుడ వీవు నిజముగ 
ద్వేష మెరుగక ప్రేమతో ఉ 
న్మేష మందిన మనసు నీదే. 


రాచరికము నశించి పోయెను 
ప్రజల రాజ్యము వచ్చి చేరెను 
అయిన గూడ జనాళి నినుగన 
ఆరటము చెందును నరేంద్రా! 


ఇపుడు గూడ ప్రదోషవేళల 
ఏకతమ ఏతెంతు వేమో 
చార్మినార్‌ శృంగాగ్రములు గని 
సంతసింప దలంతువేమో! 


ధరణిపై ఖులిఖుత్చుషా ప్రభు 
మరల వెలయింపగదె దేవా! 
తిరిగి భాగ్యమతీ పురంధ్రిని 
దింపుమాతని హృదయ వీథిని. 
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7.చార్‌మీనార్‌ 


(ప్రేమరాజ్ఞి మహారాజ్ఞి 
విభుడు ఖులీఖుత్సుషాసతి 
పేదల సాదలపాలిటి 
పెన్నిధి వీవే నోయీ! 


నీ ప్రణయ ప్రభతో ప్రభు 
హృదయము నిండారెనులే 

నీ యధర సుధారసధారల 
ప్రభువు దయామయు డయ్యెను. 


నీ చేలాంచల సుచ్చాయల 
నిరుపేదల వేదన నెరిగెను 
నీ నయనాంచల కాంతులతో 
నిండెప్రభువు మనోవీథి. 


నీ ప్రణయరీతి విశిష్టము 
నీ కళాదృష్టి అనన్యము 
నీ గానములో జలపాతపు 
వేగము కదలాదెనులే. 


ప్రణయసాధం 


చార్‌మీనార్‌ 


నీకై రాజు రచించెను కాదే 
భాగ్యనగరమును ప్రణయనగరమును 
మతభేదము కులభేదము విడి 
మానవు డున్నతుడయ్యె నిచట. 


ఎన్నొ తుపానులు ఎన్నో వరదలు 
ఎన్నో ప్రకయములు తన్ని పోయినను 
నిశ్చలమై శృంగమ్ముల వెలుగుచు 
చార్మినారు నిలుచున్నది నేటికి. 


నిరాశతో కృంగిన గుండెలు 

నీ నీడలలో శాంతిని పొందును 
స్‌ ప్రణయౌన్నత్యము నెరిగి, న 
వీనభావముల వెలుగొందునులే. 


నీ విలాస విన్యాసము తోచును 
చార్మినారు కణకణమున దేవీ! 
ని ప్రణయామృత ధారలు పొంగును 
చార్మినారు అణువణువున దేవీ! 


నీ పవిత్రతకు సాక్ష్యమదేనే 

నీ ప్రణయమునకు రక్షణ అదియే 
నీ ప్రేమకథా మధురత్వములో 
నిత్య సత్యములు డాగియుందెనే. 
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“అందముకొరకై అర్రులు సాచుట 
యౌవనమునకై ఆకలి పొందుట” 
నిజమగు ప్రణయము కాదెన్నటికీ 
మనోవికాసమె ప్రణయ విలాసము. 


విస్మరింపమే వెలదీ! నిన్ను 
విశిష్టగాన కళానిధి, రాజ్జీ! 
నిన్నేనాటికి మరువము, రమణీ! 
ప్రణయరూపిణీ! మధుర భాషిణీ! 


రాజుకు దయ కలిగించిన దానా 
రాజుకు హృదయము కూర్చిన దానా! 
ప్రయణ గభీరత బడసిన రాణీ! 
సౌందర్య పరిధుల నందిన అలివేణీ! 


నే నిర్మలతకు భంగము లేదే 
నీ నిశ్చలతకు క్షతికన రాదే 
నీ బెన్నత్యము నశించ బోదే 
నీ బెదార్యము నిలిచిపోవదే 


ఖులీఖుత్చుషా హృదయ గగనమున 
వెలసిన రాకా శశాంకమూర్తీ! 
నమస్సులివె గైకొనవే రాజ్జీ? 
అమృత సమాన మహోత్తమ కీర్తీ? 
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ప్రణయసాధం 


